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Spielzeug - Bosch Lampe
Toy - Bosch lamp

Jouet - Lampe Bosch
Juguete - LAmpara Bosch
Giocattolo - Lampada Bosch
Speelgoed - Bosch lamp
Brinquedo - Lanterna Bosch
Urpyuwka - oHapb Bosch
Hracky - Svitilna Bosch
Zabawka - Lampa Bosch
Igraca - Svetilka Bosch
Leksak - Bosch lampa
Leketoy - Bosch lampe
Legetaj - Bosch-lygte
Leikkikalu - Bosch lamppu
Jatékszer - Bosch lampa
Tavidt - ®akog Bosch
& - Bosch7v7
zlas Bosch - 4al
JiH - Bosch 1T

Wrpauka - Namna Bosch
Manguasi - Bosch lamp
Igracka - Svjetiljka Bosch
Zaislas - Bosch lempa
Rotallieta - Bosch lampa
Gugarell - Lampa Bosch
Jucarie - Lampa Bosch
Hracka - Lampa Bosch
Oyuncak - Bosch Fener
Leikfang - Bosch ljos

05BB/QD.13

3x15V
R6, AA-size
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Manufactured for:

Theo Klein (HK) Ltd.

10/F, COFCO Tower,

262 Gloucester Road,
Causeway Bay, Hong Kong

EU-Representative:
Theo Klein GmbH
BurgstraBle 14
D-76857 Ramberg
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@B ACHTUNG! NICHT FUR KINDER UNTER DREI JAHREN GEEIGNET. Kleinteile und/oder abreiBbare Klei
enthalten, die z.B. verschluckt werden kdnnten. Erstickungsgefahr. Adresse und Informationen aufbewahren.

Wichtige Hinweise zur Inbetriebnahme des Spielzeugs

1. Vor Inbetriebnahme bitte unbedingt die Hinweise genau lesen.

2. Dieses Produkt der Firma ,Klein“ ist ein Spielzeug und auch nur als solches zu benutzen.

3. Wichtig: Das Gerat darf nur mit verschraubtem Batteriedeckel benutzt werden.

4. Vorée ler Reinigung miissen zuerst die Batterien aus dem Batteriekasten herausgenommen werden. Das Gerat mit Hilfe eines feuchten
Tuchs ohne Reinigungsmittel reinigen. Das Innere des Batteriekastens darf nur mit einem trockenen Staubtuch gereinigt werden. Nach
der Reini%ung und vor Wiedereinlegen der Batterien ist zu Giberpriifen, dass das Spielzeug und der Batteriekasten trocken sind. Auf
keinen Fall viel Wasser fiir die Reinigunf verwenden oder Gerat in flieBendes Wasser halten!

5. Die Funktionen des Gerates sind wie folgt:

- Der Schalter hat 3 Positionen: Untere- Aus, Mittlere- Blinken bei jedem Driicken auf den Schalter, Obere- Dauerlicht.
- Durch Drehen des schwarzen Rings an der Vorderseite der Lampe kann Farblicht in rot/griin/blau erzeugt werden.

- Durch Drehen des Vorderkopfes um 90° scheint der Lichtstrahl nach oben.

Achtung: Nicht mit Gewalt weiter drehen. Zur Vorwartsbeleuchtung wieder zuriickdrehen.

6. Achtung! Wichtiger Hinweis: Die Schniire/ Drahte/ Styroporteile/ Folienteile/ Pappzuschnitte etc. (Bander, Klammern, Anhénger,
Schlaufen), mit denen das Spielzeug in seiner Verpackung zur Transportsicherung befestigt ist, sind kein Teil des Spielzeugs und
miissen vor Ubergabe des Spielzeugs an das Kind entfernt werden.

Elektro- und Elektronikaltgerate gehoren nicht in den Hausmiill.

Hinweis an die Eltern:
1. Einlegen und Herausnehmen der Batterien
1.1 Das Spielzeug darf nur mit den angegebenen Batterien betrieben werden. Zum Betrieb des Spielzeugs werden folgende Batterien
bendtigt: 3 x Mignon R6 (AA-size) a1,5V
1.2 Wir empfehlen keine Akkus, sondern normale, nicht wieder aufladbare Batterien zu verwenden.
1.3 Zum Einlegen/Wechseln der Batterien, den hinteren Knopf driicken und das Akku-Imitations-Gehéause vom Gerat herunter schieben.
Die Batterien befinden sich unter dem verschraubten Deckel. Bitte den Deckel nach Offnen unbedingt wieder sicher verschrauben.
1.4 Beim Einsetzen der Batterien ist unbedingt auf die richtige Polung wie im Batteriekasten angegeben zu achten.
2. Das Spielzeug sowie jede Ladeeinheit (Batterien, Adapter, Batterieladegerate u.d.) muss regelmaig auf mogliche Beschéidi%ungen
untersucht werden (z.B. Schaden an Kontakten, am Gehéuse, ausgelaufene Batterien usw.). Falls derartige Schaden festgestellt wer-
den, darf das Spielzeug oder die Ladeeinheit nicht weiter benutzt werden, bis der Schaden behoben ist.
. Nicht wiederaufladbare Batterien diirfen nicht wiederaufgeladen werden.
. Wiederaufladbare Batterien miissen zur Wiederaufladung vorher aus dem Gerat herausgenommen werden. Wiederaufladbare Batte-
rien drfen nur unter Aufsicht Erwachsener wiederaufgeladen werden.
. Unterschiedliche Batterietypen oder neue und schon gebrauchte Batterietypen diirfen nicht gemischt werden. Ebenso diirfen auch
wieder aufladbare und nicht wieder aufladbare oder alte und neue aufladbare und nicht wieder aufladbare Batterien nicht gemischt werden.
. Die Batteriekontakte diirfen nicht kurzgeschlossen werden.
. Batterien nicht zusammen mit Metallinstrumenten lagern (Feuer- oder Explosionsgefahr).
. Wenn das Spielzeug filr langere Zeit nicht benutzt wird, bitte die Batterien aus dem Spielzeug herausnehmen.
9. Batterien nicht ins Feuer werfen.
10. Leere Batterien sind aus dem Spielzeug herauszunehmen (von Erwachsenen).
11. Leere Batterien nicht in den Hausmiill, sondern iiber die dafiir eingerichteten Sammelstellen entsorgen.

Wir wiinschen viel Spal8 beim Spielen!
S ;ADVERTENCIA! NO CONVIENE PARA NINOS MENORES DE TRES ANOS. Contiene piezas pequefias y/o piezas pequeias
desmontables que p.ej. pueden ser ingeridas. Peligro de asfixia. Guardar la direccion e informaciones.

Advertencias importantes para la puesta en marcha del juguete )
1. Antes de la puesta en funcionamiento, por favor lea atentamente las instrucciones.
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2. Este producto de laempresa “Klein” es un juguete y solo debe usarse como tal.

3. Importante: El aparato solo se debe usar con la tapa de las pilas atornillada.

4. Antes de cada limpieza hay que sacar primero las pilas de la caja de pilas. Limpiar el aparato con un trapo hiimedo sin detergentes.
Elinterior de la caja de pilas solo se debe limpiar con un pafio seco para limpiar el polvo. Después de la limpieza y antes de poner de
nuevo las pilas hay que comprobar que el juguete y la caja de las pilas estén secas. No usar de ninguna manera mucha agua para la
limpieza ni poner el aparato en agua corriente.

5. Elaparato tiene las siguentes funciones:

- Elinterruptor tiene 3 posiciones: Abajo - apagado, Centro - Luz intermitente cada vez que se pulsa el interruptor, Arriba - Luz fija.
- Girando el anillo negro en el lado delantero de la lampara se provoca luz de color rojo/ verdpe/azuL

- Girando la cabeza delantera de 90° el rayo de luz alumbra hacia arriba.

Atencidn: No girar con violencia. Para alumbrar hacia adelante girar hacia atras.

6. Advertencia! Indicacion importante: Los cordones/hilos/trozos de hoja plastica/trozos de stiropor/trozos de cartdn etc. (corddn,

grapa, etiqueta) con los cuales esta fijado el juguete en su envase para el seguro contra dafios de transporte no son parte del juguete y

tienen que ser quitados antes de dar el juguete al nifio.

electricos y electronicos viejos no se debe desechar a la basura doméstica.

Indicaciones para los padres:

1. Ponery quitar las pilas

1.1 Eljuguete slo debe ponerse en funcionamiento con las pilas aqui indicadas. Para la puesta en funcionamiento del juguete se necesitan

las siguientes pilas: 3 x Mignon R6 (AA-size) a 1,5 V.
1.2 Recomendamos no usar acumuladores sino pilas normales no recargables.
1.3 Para poner o cambiar las pilas, pulsar el botdn de detras y retirar el compartimento de pilas del aparato. Las pilas estan debajo de la
tapa atornillada. Es necesario volver a atornillarla de forma segura después de abrirla.
1.4 Al'ponerlas pilas se debe fijar imprescindiblemente en la polaridad correcta como indicada en la caja de pilas.
. Sedebe examinar el juguete y cada unidad de carga (pila) regularmente por peligros posibles, p. e]. daos en los contactos, en la caja,

pila vaciada etc. En caso de dafios semejantes no se debe utilizar el juguete o la unidad de carga hasta que el dafio esté reparado.

. Pilas no recargables no se deben recargar.

. Setienen que quitar las pilas recargables del juguete antes de recargarlas. Pilas recargables solamente se deben recargar bajo obser-
vacion de adultos.

. No se deben mezclar diferentes tipos de pilas, o pilas nuevas y usadas. Tampoco se deben mezclar pilas recargables y no recargables,
ni pilas viejas y nuevas recargables y no recargables.

. Los contactos de las pilas no se deben poner en cortocircuito.

. No se deben almacenar pilas junto a instrumentos metalicos (peligro de fuego o explosion).

. Sinoseusael quuete ;Jara mas tiempo, por favor quiten las pilas del juguete.

. Nose tiran las pilas al fuego.

10. Se deben quitar pilas vacias del juguete (por adultos).

11. Pilas vaclas no se deben tirar a la basura, sino desabastecerlas en los depdsitos previstos.

iDeseamos a todos un juego divertido y creativo!

DWAARSCHUWING! NIET GESCHIKT VOOR KINDEREN JONGER DAN DRIE JAAR. Bevat kleine onderdelen en/of af-
scheurbare kleine onderdelen, die bijv. ingeslikt kunnen worden. Verstikkingsgevaar. Adres en informatie bewaren.

Belangrijke aanwijzingen voor het gebruik van de speelgoed

1. Voor ingebruikname aub. perse de aanwijzingen heel goed doorlezen.

2. Dit produkt van de firma ,Klein® is een speelgoed en ook alleen zo te Februiken

3. Belanﬁrijk: Het apparaat alleen met dichtieschroefd batterijendeksel gebruiken.

4. Voor het schoonmaken moeten iedere keer eerst de batterijen worden verwijderd. Het apparaat met een vochtige doek, zon-
der schoonmaakmiddel, schoonmaken. De binn enkant van de batterijenhouder alleen met een stofdoek schoonmaken. Ma het
schoonmaken en voor het inleﬁgen van de batterijen, eropletten dat het sgee\ oed en de batterijenhouder droog zijn. Mooit veel water
voor het schoonmaken gebruiken of het apparaat onder stromend water hooden!

5. De funkties van het apparaat zijn als volgt:

- De schakelaar heeft 3 standen: Onderste = Uit, Middelste = Knipperen bij elk indrukken van de schakelaar, Bovenste = Continu licht.
- Door aan de zwarte ring aan de voorkant van de lamp te draaien, komen er verschillende kleuren licht in rood/groen/blauw te voorschijn.
- Verdraait u de voorkop van de lamp om 90° dan schijnt de lichtstraal naar boven.

Pas op: Niet met kracht verder draaien. Om weer naar voren te schijnen, de voorkop weer terugdraaien

6. Waarschuwing! Belangrilj;ke aanwijzing: De snoeren/ draden/ styropoordeeltjes/ folie/ kartononderdelen enz.(linten, nietjes, aanh-
angers, strikken),met die het speelgoed in de verpakking voor het transport is vastgemaakt, zijn geen onderdeel van het speelgoed en
moeten worden verwijderd, voordat het speelgoed aan het kind wordt %egeven,

Electrische- en electronische apparatuur hoort mag niet bij het huisvuil.

Aanwijzing voor de ouders:

1. Heterinleggen en eruithalen van de batterijen

1.1 Het speelgoed mag alleen met de aangegevene batterijen worden gebruikt. Om het speelgoed te kunnen gebruiken zijn volgende bat-

terijen nodig: 3 x Mignon R6 (AA-size)a 1,5V

1.2 Wijraden u aan geen akku's maar normale niet-oplaadbare batterijen te gebruiken.

1.3 Om accu's te plaatsen/vervangen, drukt u op de achterste knop en schuift u de imitatieaccuhouder van het toestel. De batterijen

bevinden zich onder het %eschroefde deksel. Zorg ervoor dat het deksel na het openen weer goed wordt vastgeschroefd.

1.4 Bij het erinleggen van de batterijen op de juiste polen, staat aangegeven in de batterijenhouder, letten.

2. Zowel het speelgoed als de batterijen regelmatig Oi mogelijke gevaren controleren, zoals bijv. Beschadigingen aan de kontakten, het
batterijenvak, uitgelopen batterijen enz. Bij dergelijke beschadigingen mogen het speelgoed of de batterijen niet meergebruikt worden
totdat de schade verholpeniis.

. Niet oplaadbare batterijen mogen niet opgeladen worden.

. Oplaadbare batterijen moeten voor het opladen verwijderd worden. Oplaadbare batterijen mogen alleen onder toezicht van volwas-
senen oFgeIaden worden.

. Verschillende batterijentgpes of nieuwe en al gebruikte batterijen mogen niet door elkaar gebruikt worden. Ook mogen geen oplaad-
bare en niet-oplaadbare batterijen of oude en nieuwe oplaadbare en niet-oplaadbare batterijen door elkaar worden gebruikt.

. De kontakten van de batterijen mogen niet worden kortgesloten.

. BatteriLen niet samen met metalen voorwerpen bewaren (brand- en explosiegevaar).

. Wordt het speelgoed over een langere periode niet gebruikt, dan aub. de batterijen eruit halen.

9. Batterijen nietin het vuur gooien.

10. Lege batterijen uit het speelgoed verwijderen (door volwassenen).

11. Lege batterijen niet bij het gewone afval doen, maar in de hiervoor ingerichte depots.

Wij wensen veel plezier en kreativiteit bij het spelen!
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EDWARNING! NOT SUITABLE FOR CHILDREN UNDER THREE YEARS. Contains small parts and/or small parts that can be
torn off and may, for example, be swallowed. Choking hazard. Please keep the supplied address and information.

Important notes on first use of the toy

1. Please always read the instructions carefully before using the toy for the first time.

2. This product from ,Klein*is a toy and should only be used as a toy.

3. Important: the unit may only be used when the battery cover is screwed in place.

4. Always remove the batteries from the battery compartment before cleaning the unit. Clean the unit using a moist cloth without deter-

ent. Use only a dry cloth to clean the inside of the battery compartment. After cleaning and before reinserting the batteries, ensure
tl attl?etoy and the battery compartment are dry. Never use large amounts of water to clean the unit! Never hold the unit under running
water!

5. The unit has the following functions:

- The switch has 3 positions: lower - Off, middle - Flashes whenever the switch is ﬁressed, upper - Continuously on.
- Acoloured light effect (red/dgreen/blue) is achieved by turning the black ring on the front of the lamp.

- If the front section is rotated by 90°, the light beam points upwards.

N.B. Do not use force to rotate it further. Turn back to the original position for a light beam pointing straight ahead.

6. Warning! Important note: the cords/wires/polystyrene components/film components/cardboard blanks etc. (bands, clips, swings
tags, Loltzfs) used to secure the toy in its packaging during transport are not part of the toy and must be removed before the toy is given
toachild.

Old electrical and el

Note to parents:

1. Insertion and removal of batteries

11 Th)e ﬁt)ly gw\e;y only be operated using the specified batteries. The following batteries are needed to power the toy: 3 x Mignon R6 (AA-si-
ze)albV.

1.2 We do not recommend the use of rechargeable batteries but of normal non-rechargeable batteries.

1.3 To place/replace the batteries, press the button located on the back and press down the imitation battery compartment. The batteries
are located under the screwed in lid. After opening the lid, it must be screwed back in securely.

1.4 When inserting the batteries, please take care to ensure correct polarity as shown in the battery compartment.

. Inspect the toy and the charging unit (batteries, adapter, battery charger and the like) regularly to ensure that they are not damaged
(e. g. damage to contacts, damaged housing, battery leakage etc.). If you find signs of damage, the toy or the charging unit may not be
used until the problem has been remedied.

Non-rechar%eable batteries are not to be recharged.

Rgclhargeab e batteries are to be removed from the toy before being charged. Rechargeable batteries are only to be charged under
adult supervision.

Different types of batteries or new and used batteries are not to be mixed. Moreover, you should never mix rechargeable and
non-rechargeable or old and new chargeable and non-rechargeable batteries.

The supply terminals are not to be shortcircuited.

Batteries are not to be stored together with metallic instruments (danger of fire or explosion).

If the toy is not used for a long time, please remove the batteries from the toy.

. Batteries are not to be thrown in fire.

10. Remove empty batteries from the toy (bK adults).

11. Do not dispose of empty batteries together with household waste - take them to the special collection points.

We hope you have lots of fun playing with your new toy!

D AVVERTENZA! NON ADATTO A BAMBINI DI ETA INFERIORE A TRE ANNI per la presenza di piccole parti che potrebbero
essere ingerite e/o inalate. Pericolo di soffocamento. Conservare I'indirizzo del fabbricante e il foglio informativo.

Note importanti per |'attivazione del giocattolo
1. Prima di mettere in esercizio il giocattolo leggere attentamente le indicazioni.
Questo prodotto della ditta ,Klein“ & un giocattolo e pertanto deve essere utilizzato solo come tale.
Importante: usare il giocattolo solamente con il coperchio dipile avvitato.
Prima di ogni pulitura & necessario togliere prima le pile dallo scompartimento delle pile. Pulite 'apparechio con l'aiuto d‘'un panno
umido senza detergente. L'interno del scompartimento puo essere pulito solamente con un panno asciuto. Prima del reinserimento
delle pile dopo la pulitura bisogna controllare che il giocattolo e il scompartimento delle pile siano completamente asciuti. In nessun
caso usare tanta acqua per la pulitura o tenere I'apparechio sott‘acqua corrente!
5. Lefunzioni dell'apparecchio sono come segue:
I_ Linterruttore puo assumere 3 posizioni: inferiore- off, centrale- lampeggiamento ogni volta che si preme sull‘interruttore, superiore-
uce costante.
- Girando la ghiera si puo produrrere luce di colore rosso/verde o blu.
- Girando la parte davanti della lampada di 90°il raggio di luce splende verticale.
Attenzione: Non girare con forza. Per ottenere di nuovo che il raggio di luce splende horizontale rigirare la parte davanti della lampada nel senso
contrario.
6. Avvertenza! Avviso importante: | fili/cordoncini metallici/gezzi di polistirolo/pezzi di lamina/pezzi di cartone ecc. (cordoni, appen-
dice, attacco, nastri), coni 3uali il giocattolo ¢ fissato nel imballagio per sicurezza durante il trasporto, non appatengono al giocattolo
e devono essere tolti prima di dare il giocattolo al bambino.
Apparecchi elettronici nuovi e vecchi non vanno gettati nei rifiuti domestici!

Avvertenze per i genitori:

1. Inserire e togliere le pile

1.1 Il giocattolo puo essere azionato esclusivamente con le batterie indicate. Per azionare il giocattolo sono indispensabili le seguenti
batterie: 3 x Mignon R6 (AAsize) a1,5V

1.2 Consigliamo di non usare pile non-ricaricabili e di non usare accumulatori.

1.3 Per inserire/sostituire le batterie premere il pulsante posteriore e spingere verso il basso |'alloggiamento dell‘accumulatore (imitazi-
one) dell'apparecchio. Le batterie si trovano sotto il coperchio chiuso mediante viti. Dopo 'apertura si prega assolutamente di richiu-
dere in modo sicuro il coperchio servendosi delle viti.

1.4 Durante I'inserimento delle pile, fare particolarmente attenzione alla concordanza della polarita (vedere schema sullo scomparto).

2. Conviene fare regolarmente un controllo del giocattolo o delle pile per evitare tutti gli eventuali rischi, per esempio deterioramento dei

contatti, dello scomparto delle pile, fuoriuscita dell'acido delle pile etc. In caso si verifichano tali problemi, il giocattolo o le pile non

devono piu essere utilizzati fino alla comgleta riparazione.

Non ricaricare pile che non sono ricaricabili.

Togliere le pile ricaricabili dallo scomparto per ricaricarle. Ricaricare le pile ricaricabili solo sotto sorveglianza di un adulto.

Non mischiate diversi tipi di pile né pile nuove con pile usate. Ugualmente non devono essere mischiate pile ricaricabili con pile non-ri-

caricabili o vecchie pile ricaricabili  pile nuove ricaricabili.

Non provocare un cortocircuito sui contatti disposti al livello del coperchio.

Non mettere le pile in contatto con oggetti metallici (rischio d'incendio o d'esplosione).

Togliere le pile in caso di prolungata inutilizzazione del giocattolo.

. Non buttare le pile nel fuoco.

10. Togliere le pile usate dal giocattolo (da adulti).

11. Non buttare le pile nei rifiuti domestici ma nei contenitori riservati a questo scopo.

Auguriamo a tutti un buon divertimento con questo giocattolo!

@ATENGAO! CONTRAINDICADO PARA CRIANCAS COM MENOS DE 3 ANOS. Contém pecas pequenas e/ou pecas pe-
gufenas que podem ser ar jas podendo, por lo ser lidas. Perigo de asfixia. Guardar o endereco e as
Informacoes.

Indicagdes importantes para a cdo em o bring
. Antes da colocagdo em funcionamento, é absolutamente necessario ler as indicagoes detalhadamente.

Este produto da empresa “Klein® é um brinquedo e s6 deve ser utilizado como tal.

Importante: O aparelho pode apenas ser utilizado com a tampa das pilhas aparafusada.

. Antes de cada limpeza e necessario retirar primeiro as pilhas do compartimento das pilhas. Limpar o aparelho com o auxilio de um
pano himido sem detergente. O interior do compartimento das pilhas pode apenas serﬁmpo com um pano do pé seco. Apds a limpeza
eantesda recolocaféo as pilhas deve ser verificado se o brinquedo e 0 compartimento das pilhas estao secos. Em caso algum utilizar
agua abundante na limpeza nem colocar o aparelho sob dgua corrente!

5. Asfuncdes do aparelho sdo as seguintes:

- 0 botao tem 3 posicdes: Inferior-desligado, médio-a piscar, de cada vez que pressiona o botdo, superior-luz continua.
- rodando o anel preto na parte frontal da lanterna é possivel criar luzes de cor em vermelha/verde/azul.

- rodando a cabeca frontal em 900 o feixe de luz aponta para cima.

Atencao: Nao forcar ao rodar. Para iluminar para a frente rodar novamente para a posicao de iluminagdo para a frente.

6. Atencéo! Aviso importante: Os atilhos/arames/pecas de esferovite/peliculas/papeldes, etc. (fitas, grampos, pendentes, lacos) com
05 quais 0 brinquec!:) é afixado na embalagem para o transporte seguro, nao fazem parte do brinquedo e tem que ser removigos antes
da entrega do brinquedo a crianca.

0s aparelhos eléctricos e electronicos nao devem ser descartados no lixo doméstico.

Aviso aos pais:

1. Colocagdo e remocdo das pilhas

1.1 0 brinquedo s6 pode ser operado com as pilhas indicadas. Para operar o brinquedo sdo necessarias as seguintes pilhas: 3 x Mignon
R6 (tamanho AA) de 1.5 V.

1.2 Nao recomendamos a utilizaﬁéo de acumuladores, mas de pilhas normais nao recarregaveis.

1.3 Para colocar/substituir as pilhas, pressione o botdo traseiro e empurre o compartimento de imitagdo de bateria do aparelho para
baixo. As pilhas encontram-se porgaixo da tampa aparafusada. Aparafuse novamente a tampa de modo seguro depois de abrir.

1.4 Na colocagao das pilhas é importante verificar se os pélos no compartimento das pilhas coincidem.

2. 0 brinquedo, assim como todas as unidades de carga (pilhas, adaptador, carregador, entre outros) tém que ser regularmente verifi-
cados guanto apresenca de possiveis danos (por ex., danos nos contactos, na caixa, fuga das pilhas, etc.). Caso sejam verificados

danos deste tipo, o brinquedo ou a unidade de carga ndo pode continuar a ser utilizada, até o dano ser reparado.

Néo é possivel recarregar as pilhas ndo recarregaveis.

Para o recarregamento € necessario retirar primeiro as pilhas recarregaveis do aparelho. As pilhas recarregaveis podem apenas ser

recarregadas sob a supervisdo de um adulto.

Néo devem ser misturados tipos de pilhas diferentes nem pilhas novas e jd usadas. De igual modo néo devem ser misturadas pilhas

recarregaveis e nao recarregaveis ou pilhas recarregéveis e nao recarregaveis novas e usadas.

Os contactos das pilhas nao devem ser curto-circuitados.

As pilhas nao devem ser guardadas juntamente com instrumentos metalicos (perigo de incéndio ou explosdo).

Se o brinquedo nao for utilizado por um periodo de tempo mais prolongado € necessario retirar as pilhas.

. Nao atirar as pilhas para dentro de fogo.

10. As pilhas gastas devem ser retiradas do brinquedo (por adultos).

11. As pilhas gastas ndo devem ser descartadas para o lixo doméstico mas devem ser depositadas nos respectivos pontos de recolha.

Desejamos-lhe muita diversao e criatividade na brincadeira!

li lofast hold waste.

may not be di
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R ATTENTION ! NE CONVIENT PAS AUX ENFANTS DE MOINS DE TROIS ANS. Contient des éléments de petite taille
et/ou arrachables pouvant par exemple étre avalés. Danger d‘étouffement. Adresse et informations a conserver.

Utilisation du jouet

1. Avant utilisation, priere de lire attentivement les indications.

. Ce produit de I'entreprise Klein est un jouet et ne doit étre utilisé qu'a ce titre.

. ImFortant: bien revisser le réceptacle a piles avant 'utilisation du jouet.

. Enlever les piles a chaque nettoyage du jouet. Le nettoyer a ['aide d'un chiffon humide, sans produit vaisselle. L'intérieur du réceptacle
apiles ne doit étre nettoyé qu‘a l'aide d'un chiffon sec. Aprés avoir procédeé au nettoyage et avant de replacer les piles, vérifier que le
jouet ainsli que le réceptacle a piles sont bien secs. Pour nettoyer le jouet, n'utiliser que trés peu d'eau et ne jamais le placer sous I'eau
courante!

5. Les fonctions du jouet sont les suivantes : )

- Linterrupteur a 3 positions : Basse - Arrét, Moyenne - Clignotement a chaque pression sur l'interrupteur, Haute - Eclairage permanent.
- En tournant I'anneau noir situé sur le devant de la lampe, la lumiére change de couleur: rouge / verte et bleue.

- Entournant la partie avant de la lampe a 90°, le rayon de lumiére est a la verticale.

Attention: ne pas tourner au-dela en forcant. Pour obtenir & nouveau un rayon de lumiére horizontal, revenir en tournant dans le sens
contraire.

6. Attention! Remarque importante : les ficelles/fils de fer/polystyrenes expansés/découpes en carton/protections en plastique etc.
(cordons, agrafes, etiquettes, attaches) qui maintiennent le jouet dans son emballage pour en assurer un bon transport ne font pas
partie du jouet. Il faut les retirer avant de remettre le jouet a l'enfant.

Les appareils et/ou jouets électriques ou électroniques, qui ne sont plus utilisés, ne doivent pas étre jetés dans les ordures mé-
nagéres.

Informations a I'attention des parents :

1. Insérer et sortir les piles

1.1 Pour le fonctionnement de ce jouet, utiliser uniquement les piles indiquées suivantes: 3 x Mignon R6 (AA-size) 41,5 V.

1.2 Nous conseillons de ne pas utiliser d'accumulateurs, mais des piles non rechar§eables.

1.3 Pour insérer/changer les piles, appuyez sur le bouton a l'arriére et faites glisser le boitier imitant le compartiment a piles vers le bas de

I'appareil. Les piles se trouvent sous le couvercle vissé. Aprés I'avoir ouvert, veiller a bien revisser le couvercle.
1.4 Lors de la mise en place des piles, respecter la concordance des péles selon les indications fournies dans le boitier a piles.
2. Faire un controle régulier du jouet et des éléments électriques (piles, adaptateur, chargeur, etc.) en prévention de détériorations
possibles (Far ex. : dommages au niveau des bornes de contact ou du boitier, écoulement des piles etc.). Si de tels dommages sont

constatés, l'utilisation du jouet doit étre interrompue jusqu‘a leur réparation.

. Ne pas recharger les piles non rechar%eables.

. Avant de charger les piles rechargeables, il est nécessaire de les sortir du jouet. Elles doivent étre rechargées uniquement sous la
surveillance d'un adulte.

. Ne pas mélanger différents types de piles, ou d'accumulateurs, ni des piles ou accumulateurs neufs avec des piles ou accumulateurs
usagées.

. Ne gas provoquer de court-circuit sur les bornes placées au niveau du couvercle de fermeture.

. Ne pas stocker les piles avec des instruments métalliques (risque d'incendie ou d’explosion).

. Sile jouet n'est pas utilisé pendant une certaine durée, il est nécessaire d'en oter les piles.

. Ne pas jeter les piles dans Fe feu.

10. Oter les piles usées du jouet (par des adultes).

11. Ne pas jeter les piles usagées dans les ordures ménagéres, mais les déposer dans les conteneurs spécialement prévus a cet effet.

Nous vous souhaitons de bien vous amuser !

@®DNPEAYNPEXAEHUE! HE NPEAHASHAYEHO ANA AETEA BO3PACTOM 10 36 MECALEB. ComepXuT Menkue unu
AeTanu, P MoryT 6biTh np: OnacHocTb yayleHua. COXpaHuTb appec u
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YyKasaHus.

BasHble yka3aHUs N0 M0oMb30BaHUI0 UrpyLKol

1. Mepen ucnonb3oBaHnem 0bA3aTenbHO BHUMATENbHO NPOYHTANTe yKasaHHA.

. 910 u3nenve upMmbl Klein® - UrpyLuKa, 1 ero MOXHO HCMONb30BATH TOMIbKO Kak MIPYLLIKY.

. BaxHo: Monb30BaTbeA MrpyLLKOW Pasf A TObKO C 3aKPENNEHHOM BUHTOM KpbILLIKO# DaTapeek.

. Mepex KaxQo# UMCTKOA CHauana BblHbTe batapeitku. MpoTupaiiTe MrpYLIKY BRaxHOM candeTkoi 6e3 UMCTALLMX CPEACTB. BHyTpH
oTceKa AnA barapeek MOXHO MPOTMPaTb TONbKO CyX0M TPAMKOM AnA YOOPKK Nbink. Mocne YACTKU 1 YCTaHOBKM baTapeek nposepbTe,
yT06bI UTpYLUKa 1 OTCek AnA batapeek bbink CyxuMu. Hi B KOeM Criyuae He MOJiTe rpyLLKY 1 He epXKWTe NOf NPOTOUHON BOROH!

5. OYHKLMM MHCTPYMEHTa CnenytoLLve:

- [epekniouaTenb MOXHO YCTaHOBMTb B OHO 13 TPEX MONOXEHUH: HIKHEe —BbIKNIOUEHO, CPEfHEe — MUraHHe NPU KaXKOM HaxaTh
Ha nepekniovaTenb, BepXHee — HenpepbIBHOE CBEUEHHE.

- BpaluieHnem UEpHOro KorbLia B NepeaHet YacTi (hoHapA MOXHO H3MEHATb LIBET CBETa (OHapA Ha KpaCHbI/3eNEHbIH/CHHH.

- [oBOpOTOM NepepHeit ronoBki hoapa Ha 90° Ny CBETa HanpaBNAETCA BBEPX.

BHyMaHue: He npvMeHATb Npu BpalLieH Upe3MepHoro YCHUA. [i1A Toro, uTobbl CHOBA HanpaBHTb Nyy CBETa Bepéf, NOBEPHYTb
ronoBKy hOHapA B UCXOAHOE MONOXEHHE.

6. BuumaHue! BaxHoe ykasanue: Bepésku/npoBonoKa/uacTi NeHoNonucTpona/nnénka/obpesku KkapToHa v Ap. (newTbl, ckobku,
OUpKY, NETNH), KOTOPBIMU HHCTPYMEHT KDEMUTCA B YNaKOBKe AnA TDAHCMOPTUPOBKH, He ABNAIOTCA MIPYLLIKAMM. WX HYXHO yAanuTh,
nepey, Tem Kak OTAaTb UHCTPYMEHT tPeﬁéHKy.

He [{J
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Ykazanue dna podureneli:

1. YcraHoBka U u3bATHe baTapeek

1.1 MMonb30BaTbcA UTPYLIKOW Pa3peLlaeTca Tonbko C ykasaHHbiM batapeiikamu. [ins pabotbl MHCTPyMeHTa TpebyioTea crepyiowne
barapeitku: 3 wr. Mignon R6 (paamep AA) no 1,

1.2 MblgEKOMeHﬂyEM He NPUMEHATD aKKyMYNATOPHble batapeitku. Yc e Hop! bl Garapeitku.

1.3 Urobbl yCTaHOBUTb UMM 3aMeHuTb DaTapeiiki, HaXMMTE Ha KHOMKY C3aM W OTCOEAMHUTE KOPNYC YCTPOWCTBA, UMMTMPYHOLIMi
aKKymynATop. batapeiiki YCTaHaBNMBAIOTCA B OTCEK C MPUBUHUMBAIOLEHCA KPbIWKOW. Mocnie OTKpbITMA oTceka obA3aTenbHoO
3aKPOUTE €ro KPbILIKO#, HAZleXHO 3aKPENMB ee C MOMOLLIbO BUHTOB.

1.4 Mpw yctaHoske batapeek 0bA3aTenbHo cobniopaiite NONAPHOCTb, YkasaHHyto B oTCeke AnA barapeek.

2. PerynapHo NpoBepAITe Hanuuwe NOBPEXAEHN UTPYLLKU U INEMEHTOB NHTaHHA (DaTapeiikn, NepexofHUKH, 3apAfHbIe YCTPOCTBa,

MOBPEXEHUA KOHTAKTOB, Kopnyca, BbiTeKiume batapeitku W Ap.). Ecnu obHapyxeHbl NOBPEXNEHUs, TO HENb3A MONb30BaTbCA

UIPYLLUKOW UMM 3NEMEHTaMM UTaHHA, oK NOBPEXEHHA He ByayT yeTpaHeHbl.

Henb3s 3apaxarb He3apsxaeMble barapenky.

Mepen 3apsakoi BblHMMaWTe 3apsxaeMble batapeiku U3 Urpywki. 3apsxaemble Hatapedku MOXHO 3apsixarb TOMbKO MOA

MPUCMOTPOM B3POCTIbIX.

Henban BMecTe ycr barapeitkw p: TMNOB, a TaKkXe HOBblE M YXKe MCTIONb30BaHHble batapeiiku. Takxke Henbaa

BMecTe ycTar Tb 34 1 He3af WU CTapble # HOBblE 3apAXaeMble i HeaprxaeMble batapeitky.

KoHTakTbl batapeek He JOMKHbI 3aMbIKaTbCA HAaKOPOTKO.

Barapeyikit Henb3A XpaHTb BMECTE C METANHUECKUMM HHCTPYMEHTaMH (ONacHOCTb MoXapa v B3pbiBa).

Ecny He nonb3yeTech UrpyLLIKO# ONToe BPEMS, T BbiHbTE U3 Heé batapenky.

. He 6pocaiiTe batapeiku B OroHb.

0. BblHuMa#iTe paspsxeHHble Gatapeiiki U3 UrpyLLKy (370 paspeLuaeTcs enaTb TonbKo B3POCbIM).

1. Hg BbibpacbiBaiiTe pasprkeHHble baTapeiiku B JoMaLHHit Mycop, a CAaBaiTe UX B CMELManbHo 0bopyAoBaHHbIE AA TOT0 MecTa

cbopa.

Mbi )enaem mHoro ydoBonbCTaus B urpe!

®DOSTRZEZENIE! NIE NADAJE SIE DLA DZIECI W WIEKU PONIZEJ 3 LAT. Zawiera mate lub pozwalajace sie oderwaé ele-
menty, ktére mogtyby zostac np. potknigte. Niebezpi i | ia. Zachowac adres i informacje do wykorzysta-
nia w przysztosci.

Wazne wskazowki dotyczace uruchomienia zabawki

. Przed uruchomieniem nalezy doktadnie przeczytac wskazowki.

. Niniejszy produkt firmy Klein jest zabawka i moze bKé uzywany wytacznie do zabawy.

. Wazne: urzadzenia mozna uzywac wytacznie z przykreconym wieczkiem pojemnika na baterie.

. Przed kazdym czyszczeniem nalezy uprzednio wyjac baterie z pojemnika na baterie. Urzadzenie nalezy czyscic przy Eomocy wilgotnej
Sciereczki bez $rodkow czyszczacych. Wnetrze pojemnika na baterie mozna suszy¢ wytacznie za pomoca scierki do kurzu. Po zakoic-
zeniu czyszczenia i whozeniu baterii nalezy sprawdzic, czy zabawka i pojemnik na baterie sa suche. W zadnym wypadku nie nalezy
uzywac do czyszczenia duie% ilosci wody lub trzymac urzadzenia pod biezaca woda!

5. Urzadzenie ma nastepujace funkcje:

- Przetacznik ma 3 pozycje: dolna - wytaczenie, srodkowa - miganie przy kazdym nacis'm%ciu Erzelqcznika, gorna - $wiatfo ciagte.

- Obracanie czarnym pierScieniem umieszczonym z przodu lampy wiacza funkcie kolorowego wiatta w kolorze czerwonym/zielonym/niebieskim.
- Obrdcenie gtowki z przodu lampy 0 90° powoduLe, 7e strumien $wiatta Swieci do gory.

Uwaga: Nie obracac gtowki na site dalej niz 0 90°. Aby ponownie skierowac strumien Swiatta na wprost, obréci¢ gtowke z powrotem 0 90°.

6. Ostrzezenie! Wazna wskazowka: Sznury/druty/czesci styropianowe/foliowe/kartonowe itp. (tasmy, klamry, zaczepy, petle) wykor-

zystane do opakowania zabezpieczajacego zabawke podczas transportu nie stanowig czesci zabawki i nalezy je usunac przed przeka-
zaniem zabawki dziecku.

Zuzytych urzadzen elektrycznych i elektronicznych nie nalezy wyrzucac z odpadami domowymi.

Wskazéwka dla rodzicow:

1. Wkfadanie i wyjmowanie baterii

1.1 Zabawka moze by¢ zasilana wytacznie za pomoca danego typu baterii. Do zasilania zabawki potrzebne sa nastepujace baterie: 3 x
Mignon R6 (AA) po 1,5V kazda.

1.2 Nie zalecamy akumulatorow, a zwykte baterie bez funkcji ponownego tadowania.

1.3 W celu wtozenia/wymiany baterii, nacisnac tylny iuzik i zsunac obudowe akumulatora. Baterie znajduija sie pod przykrecona pokrywa.
Po otwarciu koniecznie ponownie doktadnie przykrecic pokrywe.

1.4 Przy wktadaniu baterii nalezy koniecznie zwrdcic uwage na prawidtowg polaryzacje podang w pojemniku na baterie.

2. Zabawke, podobnie jak kazdy element {adujgcy (baterie, adapter, tadowarki baterii itp.) nalezy regularnie sprawdzac pod katem usz-
kodzen an. uszkodzenia na stykach, na obudowie, wylane baterie itd.). W przypadku stwierdzenia tego rodzaju uszkodze nie wolno

uzywac zabawki lub tadowarki do momentu usuniecia uszkodzenia.

. Nie wolno fadowac baterii nie przystosowanych do ponownego fadowania.

. W celu fadowania baterii przystosowanych do wielokrotnego tadowania nalezy je uprzednio wyjac z urzadzenia. Baterie mozna fado-

wac wytacznie pod nadzorem osob dorostych.

Nie wolno miesza¢ rdinzch typow baterii lub nowych i uzywanych baterii. Nie wolno rowniez miesza¢ akumulatorow i zwyktych baterii

oraz starych i nowych akumulatoréw i zwyktych baterii.

Nie wolno zwierac stykow baterii.

. Nie przechowywac baterii z narzgdziami metalowymi (ryzyko pozaru lub eksplozji).

. Jeslizabawka nie bedzie uzywana przez dtuzszy czas, nalezy wyjac baterie z pojemnika na baterie.

. Nie wrzucac baterii do 0§niaA

10. Roztadowane baterie nalezy wyjac z zabawki (osoba dorosta).

11. Roztadowanych baterii nie wolno wyrzucac z odpadami domowymi. Nalezy je oddawac w specjalnych punktach zbidrki baterii.

Zyczymy dobrej zabawy!
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©UPOZORNENI! NEVHODNE PRO DETI DO TRi LET. Obsahuje malé dily a/nebo oddélitelné Esti, které mohou déti
spolknout. Nebezpeci uduseni. Adresu a informace uschovejte.

Diilezité pokyny tykajici se uvedeni hracky do provozu

. Pred uvedenim do provozu si v kazdém EHpadé prectéte tyto pokyny.

. Tento vyrobek od spolecnosti Klein® je hratka a pouze jako hracka se také pouZivd.

. Dulezite: pristroj smi byt pouzivan pouze v pfipade, je-li vicko prihradky na baterie pfisroubovano.

. Pred kazdym cisténim musi byt nejdrive vyjmuty baterie z prihradky. Pfistroj se Cisti pouze vihkym hadfikem, bez pouZiti Cisticich
prostfedkl. Vnitrek prihradky na baterie Ize Cistit jen suchou prachovkou. Po vycisténi a pred opétovnym viozenim baterii je nutno
zkontrolovat, zda jsou hracka a prihradka na baterie suché. K cisténi nesmi byt vzadném pripadé pouzito vétsi mnozstvi vody, hracku
nelze Cistit pod proudem tekouci vody!

5. Funkce zafizeni jsou nasledujici:

- Spina¢ ma 3 polohy: Dolni - Vypnuto, Stredni - blikani pfi kazdém stisknuti spinace, Horni - trvaly svételny signal.
- Otacenim ¢erného krouzku na predni strané svitilny je mozZné zapnout barevné svétlo cervené/zelené/modré.

- Otacenim predniho knofliku 0 90 ° sméfuje svételny paprsek smérem nahoru.

Upozornéni: Neotacejte dale nasilim. Pro osvétleni predni casti otacejte opét nazpét.

6. Upozornéni! DilleZité upozornéni: Provazy/draty/polystyren/folie/kousky lepenky atd. (pasky, svorky, visatky, poutka), pomoci

kterych je hracka zajiSténa v baleni pro pfepravu, nejsou soucasti hracky a pfi predani hracky diteti se musi odstranit.

Elektrické a elektronické pristroje nepatii do domovniho odpadu.

Upozornéni pro rodice:

1. Vlozenia vyjmuti baterii

1.1 Do této hracky je mozné vkladat pouze pfilozené baterie. Na provoz vyrobku jsou tfeba tyto baterie: 3 x Mignon R6 (AA) po 1,5 V.

1.2 Doporucujeme pouzivat normalni baterie, nedoporuéu&e se pouzivat akumulatory nebo znovunabijeci baterie.

1.3 Chete-li viozit nebo vyménit baterie, stisknéte tlacitko vzadu a vysufite kryt prihradky baterii z pfistroje smérem doli. Baterie se
nachdzeji pod zaSroubovanym krytem. Po otevient kryt bezpodminecné znovu pevné zaSroubuijte.

1.4 Privkladani je bezpodminecné nutno dbat na spravnou polaritu, tato je uvedena na vicku prihradky na baterie.

. Hracku a jakoukoliv nabijeci E’(ednotku (baterie, ada%tér, pristroj na nabijeni baterii) je nutno pravidelné kontrolovat, zda nedoslo k
poskozeni (napf. poskozeni kontaktd, krytu, vybiti baterii atd.). Pokud je zjisténo poskozeni tohoto druhu, neni mozno hracku ani
nabijeci jednotku pouzivat, dokud neni zavada odstranéna.

. Baterie, které nejsou ur¢eny k opétovnému nabijeni, nesmi byt znovu nabijeny.

. Pred opétovn%'m nabitim znovunabijecich baterii musi byt tyto z pistroje nejdfive vyjmuty. Znovunabijeci baterie sméji byt nabijeny
pouze pod dohledem dospélych.

Nelze soutasné pouzivat rizné typy baterii, nebo nové a jiz poutité baterie. Rovnéz nesméji byt sou¢asné pouzivany baterie, které lze
opétovné nabit a ty, které nejsou znovunabiject, ani staré a nové znovunabijeci baterie spolecné.

. Kontakty baterii nesméji byt zkratovany.

. Baterie nesméji byt skladovany spolecné s kovovymi néstroji (nebezpeci pozaru nebo exploze).

. Pokud nebude hracka delsi dobu pouzivana, baterie z ni prosim vyjméte.

. Baterie nehazet do ohné.

10. Vybité baterie musi byt z hracky vyjmuty (dospélou osobou).

11. Vybité baterie nelze likvidovat spolecné s domovnim odpadem, musi byt odevzdany na prislusna shérna mista.

Prejeme hodné zabavy a creativity pfi hrani!
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GDVARNING! INTE LAMPLIG FOR BARN UNDER TRE AR. Innehiller smadelar och/eller delar som kan lossna, och som till

exempel skulle kunna sviljas. Risk for kvdvning. Spara adress och information.

Viktiga for idrift et av leksak

. Dumaste ldsa anvisningarna innan du anvander den.

. Den hér produkten fran firma Klein ar en leksak och ska endast anvéndas som leksak.

. Viktigt: Leksaken far bara anvandas med paskruvat batterilock.

. Fore rengoring maste batterierna tas ur. Ren%iirin sker med en fuktig trasa utan rengbringsmedel. Inuti batterifacket far man bara
torka med en torr dammtrasa. Kontrollera att leksaken och batterifacket ar torra innan den ater anvands. Anvand under inga omstén-
digheter vatten for rengdring och hall den inte under rinnande vatten!

5. Apparaten har féljande funktioner N

- Strémbrytaren har 3 lagen: Nedre- Av, Mitten- Blinkar varje gang strombrytaren trycks ned, Ovre- Lysande.

- Nar man vrider pa den svarta ringen pa framsidan av lampan kan man lysa med farger rott/gront/blatt.

- Nar man vrider framdelen 90° lyser ljusstralen urpét.
Varning: Forsok inte vrida langre med vald. Vrid tillbaka for att lysa framét igen.

6. Varning! Viktig upplysning: Sn6ren/sti’iItrédar/frigolit/foliejpapp mm (band, klamrar, marken, dglor) som faster leksaken i forpack-

ningen som transportsakring ar ingen del av leksaken och maste tas bort innan leksaken ges till barnet.

Elektriska och elektroniska apparater far inte slingas i hushallssoporna.

Till foraldrarna:
1. IIéEgning och uttagning av batterierna
1.1 Leksaken far endast anvindas med de angivna batterierna. Foljande batterier behovs till leksaken: 3x 1,5V (Mignon R6) AA.
1.2 Virekommenderar att man inte anvander uEpIaddningsbara, utan vanliga engangsbatterier.
1.3 For att sétta in/byta batterier trycker du pa bakatknappen och skjuter batteriimitationshuset nedat fran enheten. Batterierna befinner
sig under det fastskruvade locket. Vanligen skruva fast locket ordentligt igen efter att du har 6ppnat det.
1.4 Var n0§a med att stta i batterierna ratt s som det visas i batterifacket.
. Kontrollera regelbundet att leksaken och laddningsenhet (batterier, adapter, batteriladdare mm.) inte ar skadade (t.ex. skador pa
kontakter, héljen, for gamla batterier osv.). Om nagon sddan skada upptacks, far leksaken inte anvandas forran skadan atgardats.
. Engangsbatterier far inte laddas upp igen.
. Uppladdningsbara batterier maste tas ur batterifacket vid laddning. Laddning far endast genomftras under ledning av en vuxen per-

ENGIY YN

. Olika batterityper eller nya och redan anvanda batterier far inte blandas. Likasa far inte engangs- och uppladdningsbara batterier, eller
gamla och nya uppladdningsbara batterier blandas.

. Batterikontakterna far inte kortslutas.

. Forvarainte batterier tillsammans med metallinstrument (brand- eller explosionsrisk).

. Taurbatterierna om leksaken inte ska anvéndas under en ldngre tid.

. Kasta inte batterierna i elden.

10. Tomma batterier ska tas ur (av vuxen).

11. Tomma batterier far inte kastas i hushallssoporna, utan ska lamnas till sopsortering pa avsett stalle.

Vi hoppas att du far mycket roligt med den hér leksaken!

oO~ND G AW N

@D ADVARSEL! IKKE EGNET FOR B@RN UNDER TRE AR. Indeholder smadele og/eller afrivelige smadele, der f.eks. kan

sluges. Kvalningsfare. Gem adressen og oplysningerne.

Vigtige vedr. ibr ing af legetaj

. Lees henvisnin?eme grundigt inden ibrugtagning,

. Dette produkt fra firma Klein" er et Ieﬁetﬂj O§ md ogsa kun bruges som et sadant.

. Vigtigt: Maskinen ma kun bruges, ndr batteridaekslet er skruet pa.

. Batterierne skal tages ud af batterikassen for rengering. Ren1gzr maskinen med en fugtig klud uden rengaringsmiddel. Batterikassen
mé kun rengeres indvendigt med en ter stevklud. Kontrollér efter rengaring, og for batterierne legges iigen, at legetojet og batterikas-
sener torre. Brug aldri% meget vand til rengaringen, og hold ikke maskinen ind under rindende vand!

5. Akku-lygte fungerer pa telgende made:

- Kontakten har 3 positioner: Nederste - slukket, mellem - blinker hver gang du trykker pa kontakten, averste - konstant lys.

- Nar den sorte ring pa lygtens forside drejes lyser lygten red/gren/bla.

- Nar lygtehovedet drejes 90°’jlyser lygten opad.
0BS: Drelj ikke videre med vold.

ENY TSN

Drej tilbage for at lyse fremad igen.

6. Advarsel! Vigtig henvisning: De snore/trade/styropordele/foliedele/papstykker osv. (band, hafteklammer, vedhaeng, slejfer), som
legetojet er fastgjort med i emballagen som transportsikring, er ikke en del af legetejet og skal fjernes, for legetojet afleveres til barnet.

Brugte el- og elektronikapparater ma ikke smides i husholdningsaffaldet.

Anvisning til forzeldrene:

1. llzgning og udtagning af batterierne

1.1 Legetajet ma kun bruges med de anfarte batterier. Der behaves falgende batterier til dette IeEetraj: 3xMignonR6 (str. AA)a1,5V.

1.2 Vianbefaler, at | undgar at bruge genopladelige batterier, men derimod bruger almindelige ikke-genopladelige batterier.

1.3 Forat indsztte/skifte batterier, trykkes pa den bagerste knap og akku-huset skubbes vaek fra apparatet. Batterierne er placeret under

det fastskruede lag. Efter abning skal laget igen skrues sikkert fast.

1.4 Nar du satter batterierne i, skal du altid serge for, at polerne vender korrekt som angivet i batterikassen.

2. Legetajet samt alle ladeenheder (batterier, adaptere, batteriopladere o.1.) skal kontrolleres regelmassigt for eventuelle beskadigelser
(F.eks. skader pa kontaktfladerne, pa huset, batterier med laekage osv.). Hvis du finder sadanne skader, ma legetejet eller enheden
ikke anvendes, for skaden er udbedret.

. Ikke-genopladelige batterier ma ikke genoplades.

. Geknoplade\ige batterier skal tages ud af maskinen, for de genoplades. Genopladelige batterier ma kun genoplades under opsyn af en
voksen.

. Forskellige batterityper eller nye og allerede brugte batterityper ma ikke blandes. Pa samme made ma genopladelige og ikke-genopla-
delige samt gamle og nye genopladelige og ikke-genopladelige batterier ikke blandes.

. Batteriernes kontaktflader ma ikke kortsluttes.

. Opbevar ikke batterierne sammen med metalinstrumenter (brand- o? eksplosionsfare).

. Huis legetajet ikke bruges i laengere tid, skal du tage batterierne ud af legetajet.

. Smid ikke batterier ind i abenild.

10. Tag afladede batterier ud af legetgjet (ma kun gares af voksne).

11. Smid ikke afladede batterier du sammen med husholdningsaffaldet, men aflever dem til szrligt indrettede indsamlingssteder.

Vi ansker god forngjelse med legetajet!
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EDFIGYELMEZTETES! CSAK HAROM EVNEL IDOSEBB GYERMEKEK SZAMARA ALKALMAS. Lenyelhet6 és/vagy letéphetd
apro darabokat tartalmaz. Fullada ély! A cimet és tudnivalokat meg kell érizni.

Fontos iitmutatasok a jaték iizembe helyezéséhez

1. Hasznalatba vétel elGtt okvetlendl olvassa el figyelmesen az Utmutatasokat.

2. A Klein” gyartmanyu termék jatékszer, ezért csak ebbéli mindségében szabad hasznalni.

3. Fontos! Akésziiléket csak akkor szabad haszndlni, ha ré van csavarozva az elemtart rekesz fedele.

4. Minden tisztitas el6tt elébb ki kell venni az elemeket az elemtartd rekeszbdl. A késziiléket tisztitdszer hasznélata nélkiil, nedves
kendével szabad tisztitani. Az elemtart rekesz belsejét csak szaraz port6rld kenddvel szabad megtisztitani. A tisztitds utan és az
elemek visszahelyezése elétt felil kell vIZS§éInI, hogy a jatek és az elemtart rekesz széraz-e. A tisztitést semmi esetre sem szabad
béséges vizzel végezni vagy a késziiléket folyd viz ala tartani!

5. Akésziléknek az alabbi funkcioi vannak:

- Akapcsolonak 3 lldsa van: als - ki, kdzépsé - villogas a kapcsolé minden megnyomésara, felsé - folyamatos fény.

- Aldmpa elején 1évd fekete gy(r(i megfelelo elforgatasakor a lampa piros/zold/kek fényt tud kibocsétani.

- Az eliilsé gomb 90°-al elforditott llasaban a kibocsatott fénysugar felfelé iranyul.

Figyelem!: Csak eréltetve lehet tovabb forgatni. El6re iranyuld fény a gomb visszaforgatasaval nyerhetd.

Figyelmeztetés! Fontos titmutatas: a zsindrok, huzalok, stiropor darabok, foliadarabok, leszabott kartonlapok stb. (szalagok, kapc-

sok, akasztok, hurkok), amelyek a jatékot rogzitik a szallitas idejére, nem jatékszerek és miel6tt odaadné a jatékot a gyereknek, el kell

Oket tavolitani.

Azelek és elek

Utmutatds a sziiloknek:

1. Azelemek betevése és kivétele

1.1 Ajétéks)zert csak a megadott elemekkel szabad mikadtetni. A jatékszer a kovetkezo elemekkel mikodik: 3 x 1,5 V-os Mignon R6 (AA
meéret().

1.2 Akkumulator helyett normal, nem tolthetd elemek hasznalatét ajanljuk.

1.3 Az elemek behelyezéséhez/cseréjéhez nromja meg a hatsd gombot, és tolja le az imitalt akkuhazat a késziilékrdl Az elemek a csavarral
rogzitett fedél alatt talalhatok. Kérjik, felnyitas utan mindig biztonsagosan csavarozza vissza a fedelet.

1.4 Az elemek berakasakor okvetlenil igyeljen ra, hogy a sarkuk helyzete megfelele'(en az elemtartd rekeszben mutatottaknak.

2. Ajatékot, valamint a toltGegységeket (elemeket, adaptert, elemtoltd késziilékeket és hasonlokat) rendszeresen meg kell vizsgalni,
nem rongalddtak-e meg esetleg (pl. vannak-e karok az érintkezokon, a hazon, nem folyt-e ki az elem stb.) Amennyiben ilyen karok
allapithatok meg, nem szabad tovabb hasznalni a jatékot vagy a toltoegységet, amig meg nem sziintetik a kart.

. Nem tolthetd elemeket nem szabad tolteni.

. Atolthetd elemeket ki kell venni a késziilékbdl a toltéshez. Tolthetd elemeket csak felndtt feliigyelete mellett szabad télteni.

. Kiilonboz6 tipust vagy Uj és mar hasznalt elemtipusokat vegyesen nem szabad hasznalni. Epp igy nem szabad vegyesen hasznalni
tolthet és nem tolthetd, vagy régi és Uj tolthetd és nem tolthetd elemeket.

. Azelemek érintkez6it nem szabad rovidre zarni.

. Elemeket ne taroljon fém eszkozokkel (t(iz- és robbanésveszély).

. Haajatékot hosszabb ideig nem fogjak hasznalni, vegye ki az elemeket a jatékbol.

. Azelemeket ne dobja tiizbe.

10. Akimerilt elemeket vegye kia jatékbol (felndtt végezheti).

11. Akimerilt elemek nem valok a szemetesbe, hanem erre szakosodott gy(jtohelyeken kell artalmatlanitani.

JG szérakozast kivinunk a jatszéshoz!

nem szabad a haztartasi szeméttel egyiitt kidobni.
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CEDVAROITUS! EI SOVELLU ALLE KOLMIVUOTIAILLE. Sisiltaa pienosia ja/tai irtilihtevid pienosia, jotka on mahdollista
esim. nielld. Tukehtumisvaara! Osoite ja tiedot on sdilytettava.

Tarkeitd ohjeita leikkikalun kayttoon ottamiseksi

1. Lue ohjeet tarkasti ennen kayttdonottoa.

2. Tamayrityksen Klein“ tuote on leikkikalu ja sita on kdytettdva ainoastaan siihen tarkoitukseen.

3. Tarkead: laitetta saa kdyttdd vain paristolokeron kansi kiinni ruuvattuna.

4. Ennen puhdistusta on poistettava ensin paristot paristolokerosta. Puhdista laite vain kostealla liinalla ilman puhdistusainetta. Paristo-
lokeron sisdpuolen saa Euhdistaa vain kuivalla liinalla. Puhdistuksen jélkeen ja ennen paristojen asettamista uudelleen lokeroon on
tarkastettava, etta leikkikalu ja paristolokero ovat puhtaat. Missadn tapauksessa ei saa kdyttad runsaasti vettd puhdistukseen tai pitaa
laitetta juoksevan veden alla!

5. Laite toimii seuraavasti:

- Kytkimelld on 3 asentoa: ala-asento - pois paaltd, keskiasento - vilkku jokaisella kytkimen painalluksella, yldasento - kestovalo.
- Kaénnettdessd lampun etupuolella olevaa mustaa rengasta, syttyy puna-vihred-sininen vrivalo.

- Kddnnettdessd etupddta 90° osoittaa valokeila ylspain.

Huom! Ald kddnna vakisin eteenpdin. Kdanna takaisin valokeilan suuntaamiseksi eteenpain.

6. Varoitus! Tarkea ohje: Narut/langat/styroksiosat/kalvonosat/pahviIeikkeettms4 (nauhat, pinteet, ripustimet, silmukat), joiden avulla
Ielu o|r|1 kiinnitetty turvalli yista kuljetuksen ajaksi pakk eivat ole lelun osia ja ne on poistettava ennen lelun antamista
apselle.

Kéytettyja sahko- tai elektroniikkalaitteita ei saa havittda talousjatteiden kanssa.

Vanhemmille tarkoitettu ohje:

1. Paristojen asettaminen paikoilleen ja niiden poisto

1.1 l((fy&éi Iﬂ\l}kikalua ainoastaan ilmoitetun tyyppisilla paristoilla. Leikkikalun kdyttoon tarvitaan seuraavat paristot: 3 x 1,5 Mignon R6

oko AA).

1.2 Emme suosittele kdyttamaan akkuja, vaan tavallisia paristoja, joita ei voi ladata uudelleen.

1.3 Paina paristojen asettamista/vaihtamista varten taaempaa painiketta ja tyonna akkuimitaatiokotelo alas laitteesta. Paristot sijaitsevat
kiinniruuvatun kannen alla. Suljethan kannen avaamisen jalkeen uudeHIeen tiukasti.

1.4 Paristot asetetaan paristolokeroon siten, ettd napaisuus vastaa paristolokeron napaisuuden merkintoja.

2. On tarkastettava, etta leikkikalu seka jokainen latausyksikk (paristot, sovitin, akkulatauslaitteet tms.) eivat ole vaurioituneet (esim.
koskettimien ja kotelon vauriot, vuotaneet paristot jne.). Jos sellaisia vaurioita todetaan, leikkikalua tai latausyksikkoa ei saa enad
kéyttdd, kunnes vaurio on korjattu.

3. Eisaaladata Jaaristoja, jotka eivat ole uudelleen ladattavia.

4. Uudelleen ladattavat paristot on poistettava kotelosta ennen uudelleenlataamista. Uudelleen ladattavien paristojen uudelleenlataus on
sallittua vain aikuisten valvonnassa.

5. Poikkeavien tai uusien ja jo kéiytetg/jen paristojen sekakéyttd on kielletty. Samoin on kielletty uudelleen ladattavien ja ei-ladattavien tai
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kdytettyjen ja uusien uudelleen ladattavien ja ei-ladattavien paristojen sekakéytto.
. Paristojen koskettimien oikosulku on kielletty.
. Paristoja ei saa varastoida yhdessd metallisten esineiden kanssa (tulipalo- tai rdjahdysvaara).
. Jos leikkikalua ei kdyteta pitempadn aikaan, paristot on poistettava leikkikalusta.
d heitd paristoja tuleen.
3 t paristot on poistettava leikkikalusta.
11. Ald havita tyhjid paristoja talousjatteiden kanssa, vaan toimita ne tata varten tarkoitettuihin kerayspisteisiin.

lloisia leikkihetkia!

O ADVARSEL! IKKE EGNET FOR BARN UNDER 3 AR. Inneholder smadeler og/eller avrivbare smadeler som f.eks. kan
svelges. Kvelningsfare. Oppk | og informasji

Viktige merknader til bruken av lek

1. Lesanvisningene naﬁ/e giennom far bruk.

2. Dette produktet fra firmaet Klein er et leketay 05 skal derfor kun brukes til dette formal.

3. Viktig: Apparatet ma bare brukes med paskrudd batterideksel.

4. Far hver rengjoring mé farst batteriene tas ut av batterihuset. Rengjer apparatet ved hjelp av en fuktig klut uten rengjeringsmiddel.
Innsiden av batterihuset ma bare rengjeres med en tarr stavklut. Etter rengjarin§en og fer batteriene blir lagt inn igjen, ma du se etter
at leketoyet og batterihuset er tarre. Bruk aldri mye vann til rengjeringen, og hold ikke apparatet i rennende vann!

5. Funksjonene til apparatet er som felger:

- Bryteren har 3 stillinger: Nedre - av, midtre - blinker hver gang bryteren trykkes ned, evre - kontinuerliglys.
- Hvis du dreier den svarte ringen pa forsiden av lampen, kan du lage fargelys i redt/grent/blatt.

- Huis du dreier hodet 90°, lyser lysstralen oppover.

OBS: Ikke drei videre med makt. For d vende lyset fremover igjen, dreier du tilbake.

6. Obs! Viktig opplysning: Snorene, tradene, polystyrendelene, foliedelene, papptilsnittene osv. (band, klammer, merkelapper, slay-
fer) som leketayet er festet i forpakningen med til transportsikring, er ingen del av leketayet og ma fjernes for barnet far leketayet.

Gamle elektro- og elektronikkapparater skal ikke kastes i husholdningsavfallet.

Opplysninger til foreldrene:

1. Innsetting og uttaking av batteriene

1.1 Leketayet skal kun brukes med de angitte batteriene. Til drift av leketeyet er falgende batterier nadvendige: 3x 1,5V Mignon R6 (AA).

1.2 Vianbefaler ikke bruk av ladebatterier, bare vanlige, ikke gjenoppladbare batterier.

1.3 For d sette inn/bytte batteriene, trYkk pa den bakre knappen og skyv batterihuset ned fra apparatet. Batteriene er plassert under det
fastskrudde lokket. Vennligst skru lokket forsvarlig pa plass etter apning.

1.4 Nér du setter i batterier ma du passe pa a legge dem med polene i riktig retning, slik det blir vist i batterihuset.

2. Kontrollér regelmessig leketayet og alle ladeenheter (batterier, adapteren, batterilader o.1.) for eventuelle skader (f.eks. skader pa

kontakter, hus, utgétte batterier osv.). Skulle du komme over slike skader, mé ikke leketayet eller ladeenheten brukes igjen for skaden

errettet oppi |§Len.

. Ikke gjenoppladbare batterier ma ikke lades opp igjen.

. Gjenoppladbﬁre batterier ma tas ut av apparatet far de kan lades opp igjen. Gjenoppladbare batterier ma bare lades opp igjen under

oppsyn av voksne.

U?iEe batterityper eller nye og brukte batterityper mé ikke blandes. Du mé heller ikke blande gjenoppladbare og ikke gjenoppladbare

eller gamle og nye gjenoL)pIa bare og ikke gjenoppladbare batterier.

. Batterikontaktene ma ikke kortsluttes.

. Batteriene ma ikke lagres sammen med metallinstrumenter (brann- 0% eksplosjonsfare).

. Dersom leketayet ikke blir brukt pa lang tid, ma du ta batteriene ut av leketayet.

9. Ikke kast batteriene i ld.

10. Tomme batterier skal tas ut av leketayet (av voksne).

11. Tomme batterier skal ikke kastes | husholdningsavfallet, men pa dertil opprettede innsamlingssteder.

Vi haper du fr mye moro med lektayet!
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GDOPOZORILO! NI PRIMERNO ZA OTROKE MLAJSE OD TREH LET. Vsebuje manjse in/ali lomljive dele, ki predstavljajo
nevarnost zauzitja. Nevarnost zadusitve. Shranite naslov in informacije.

membni nasveti pred prvo uporaboigrace

1. Prosimo, pred prvo uporabo natan¢no preucite navodila.

2. Taizdelek, proizveden v podjetju Klein je igraca in se sme uporabljati samo kot igraéo.

3. Pozor! Pomembno: Naprava se sme uporabljati samo s privitim pokrovckom za baterije.

4. Pred vsakim is¢enjem je potrebno najprej odstraniti baterije iz predalcka za baterije. Napravo Cistite z navlazeno krpo, brez dodatkov
Cistil. Notranjost predalCka za baterije smete ocistite samo s suho krpo. Po ciscenju in pred vstavljanjem baterij preverite, ce je pre-
dalcek za baterije suh. V nobenem primeru ne uporabljajte vode za Ciscenje in ne potapljajte naprave v vodo!

5. Funkcije naprave so sledece
- Stikaloima 3 poloiage: Spodnji - izklopljeno, srednji - utripa ob vsakem pritisku na stikalo, zFornji - neprekinjeno sveti.

- Z zasukom ¢rnega obroca na spredniji strani svetilke lahko menjate barvo svetlobe v rdeco/zeleno/modro.
- Z zasukom sprednje glave za 90° se bo svetlobni zarek zasukal navzgor.
Pozor: Ne sukajte sprednje glave s silo naprej. Za vzpostavitev prejSnjega stanja zasukajte glavo ponovno naza{

6. Opozorilo! Pomemben napotek: Vezi/zice/deli stiropora/fol ija}kartonski deli itd. (trakovi, sponke, obesala, cevke) s katerimi je
igraca pritrjena zaradi varovanja pri transportu, niso misljene kot iﬁaéa injih je potrebno odstraniti, preden boste igraco predali otroku.

Elektricne in elektronske naprave ne sodijo v gospodinjske odpadke.

Napotki za starse:

1. Namescanje in odstranjevanie baterij

11 I(grzﬁ(a se sg]:)uporabljati samo z navedenimi baterijami. Za uporabo igrace so potrebne sledece baterije: 3 x Mignon R6 , po 1,5V
velikost - AA).

1.2 Priporocamo, da ne uporabljate akumulatorjev, ampak baterije za enkratno uporabo.

1.3 Za vstavljanje/menjanje baterij pritisnite na zadnji gumb in potisnite ohije za baterije z naprave. Baterije so pod privijacenim pokro-
vom. Pokrov po odprtju obvezno zopet varno privijte.

1.4 Prinamescanju baterij bodite pozorni na pravilni pol baterij, ki Lih vstavljate v predalek za baterije.

. Igraco, kakor tudi polnilno enoto (baterije, adapter, polnilec za baterije itd.) je potrebno redno pregledovati glede morebitnih poskodb
(npr. poskodbe kontaktov, ohisja, izteklih baterij itd.). V primeru, da ugotovite tak$ne napake, potem naprave ali polnilne enote ne
smete veC uporabljati, dokler napak ne odstranite.

Baterij za enkratno uporabo ni dovoljeno ponovno polniti.

Baterije, ki so namenjene za ponovno polnjenje je potrebno po izpraznitvi najprej odstraniti in naprave. Baterije za ponovno polnjenje
smete polniti samo pod nadzorom odrasle osebe.

Ni dovoljeno medsebojno mesanje razlicnih vrst baterij ali novih in Ze rabljenih. Prav tako ne smete mesati baterije za enkratno uporabo
z baterijami za ponovno polnjenje.

Kontakta baterije ne smeta priti v stik.

Baterije ne shranjujte skupaj s kovinskimi predmeti (nevarnost pozara ali eksplozije)

Ce igrace dalj Casa ne boste uporabljali, potem odstranite baterije iz igrace.

. Baterij ne odstranjujte in ne mecite v ogenj.

10. Izpraznjene baterije odstranite iz igrace (izvede naj odrasla oseba)

11. Izpraznjene baterije ne sodijo v gospodinjske odpadke, ampak odstranite na ustrezno zakonsko doloceno zbirno mesto.

Zelimo vam veliko zabave pri igranju!
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@EDTPOEIAOMOIHZH! AEN EINAI KATAAAHAO T1A TTAIAIA KATQ TON TPION ETON. Tepthapfavovrat pikpd koppdma Ta
omoia m.x. pmopei va katamouv Ta mawid. Kivéuvog mviypod. GuAaére m SielBuven kat g mAnpogopieg.

Znpavrirég unodeiceig ya mv évapén Aetroupyiag Tou mayyvidiod
. Tlpw T 6éan o€ Aetroupyla dia| Pdme TIPOCEKTIKA TIC 08nyleq
. Tompoiov autd T eTatpiac «Klein» anoteAel maigviol kat povo wg TéTolo MpéMeL va xpnotonoleital.
. INavTIKO: n g(pr']on TNCOUGKEUNG EMTPENETAL HOVO e BLOWHEVO TO KAAUHHA UMATaPIV.
. Tlpw an6 kade kabapiopd Ba mpénel mpda va éxouv agatpeBet ot pmatapie ano T Brkn unatapidv. Kabapilere T ouokeun pe
foneta evog uypol naviol ywpig kaBaploTKO éTo. To E0WTEPIKO TNG gmc unatapuv emmpénetat va kabapilerat povo pe mavt
kabaptopol. Merd Tov kaBaptopd kaumpw T TonoBémon Twv pmarapuay, 6a mpénet va eAéyEete 61t To mayvidi kau n Ofkn pmatapiov
elvat oteyvd. Z€ kapia iepirmwon pnv xpnatporiotetre oA vepd yia Tov KaBaplopo Kat unv KpaTaTe T GUOKeUN KATw Qb TOEXOV Vepo.
5. OlAelToupviecanouoKeuﬁceivalote?nc:
- 0 6iakammg éxet 3 Béaeic: Karw- OFF, Meoaia- AvaBoopnopa oe kdbe namnpa oto Slakormn, Enave- Zuvexag avappévo.
- TMeptotpépovTag Tov paupo SaktuAto oy pmpoaTivi) Meupd Tng Aagmag propei va dnpioupynBet Eyxpwio ewg o€ Kokkvo/mpdowo/umhe.
~ TepioTpepovTag To unpooTivo koupri kata 90° 1 6€opn QuTAG GEyyeL Ipog Ta endv.
Tpooox: Mnv ieplaTpéete nieploodTepo e ) Bia. Emotpéyre oTov pripooTivd <|>le0£6.

6. Tipoeu onoigaq! Inpaviki undderdn: Otonayyoy/Ta oUppata/koppdTia and eAoA koppdTia and %Amivulkouudnu ano XapTovLKAT.
(rawieg, ouv emgec. ETIKETEC, dgmmpu), L€ Ta oT1oia €ival oTepewHEVo To Talkvidl oTn cuckeuaoia Gev anoteholv pépn Tou Maiviblol
KaL T TNV mapadoon Tou matxvidio oto natbi mpénet va anopakpuveouv.

OtnAexTPIKEG Kat NAEKTPOVIKEG é € i 0T OIKLAKA

Ymodeifet mpog Tou yoveic:

1. TomoBetnon kulo«poigeon TWV Unarapuov

1.1 To natvidt mpémet va Aemroupyel povo pie Ti¢ pmatapieg mou ouvioTavrat. Ma T Aeroupyia Tou mavibio anatrodvrat ot e€¢ pnatapieg: 3

x1,5VMignonR6 (péyebogAA).

1.2 TuvioTolje TN Xprin KAVOVIK&Y, N ENOVAPOPTIOHEVWY PTaTapLGY.

1.3 Tia TV TormoBETON/AVTIKATAOTAON TwV INATAPLWY, TEQTE TO TOW KO Kat oripwETe ngoq Tamiow To TepifAnya mou polael pe pnarapia

and T cuokeur. Ot pmartapieg Bpiokovrat kaTw ano To ibwyévo kandkt. BibwoTe onwodimore naAl kaAd T kANAKL HETA To Avolypa.

1.4 Kard v Tonodemon twv pnatapiav Ba npénet va npooéyete T owar katedBuvon Twv noAwv, 0ppwva e Ta aTolela mou avaypdgovrat

am 6rkn gjnmuplwv.

2. To aividt kabug kat 0 popTioTAg (HnaTapie, PETAOKNHATIOTG, OUOKEUES pOpTIoNG HnaTapiidv k.A.) Ba mpénet va eAEyyovTal TakTIKG
yia Tuyov BAABec (m.x. BAGReg ot enagég, oto nepiBAnua, unatapieg pe Siappon uypdv k.0..). Eav diamotwBoly TéTotec BAGBeC, bev
EMMTPENETAL VA OUVEXIOTEL 1) X 0N ToU TTaKVIB10U 1} Tou popTiaTH, PéxpL OTou amokataotabel n BAAfN.

. Dev EMTPETETALN QOPTLON N ENAVAPOPTIOPEVWV HNATAPLOV.

. Byalere Ti¢_enavagopri(opievec pnatdpiec and T ouokeul) yia va TG goprioeTe. Ot enavagopr{opeveq pmatapieg emrpénerat va

€navagopTi{ovTat Hovo uno eni|§)\etpn evnAikou.

. Dev enmpénetat va avapielyvueTe SlagopeTikolg TUTOUG UMaTapLaY A VEEG He xpnatponotpéveg priatapieg. Eniong, Gev emmmpénerat va
QVapEVUETE enuvuwopn{okeveq Kal pn enavagopri{OpEVeC ) MaNEG Kal VEEC enuvutpopn?oueveq fnun enuvacpomt%éueveq pnatapiec.

. Dev emmpéneTat n BpaxukUKAWON TwV EMAQLY TWV HIATAPLAV.

Mnv anoBnkevere Tic pmatapieg padl pe peTaMika avtikelpeva (kivéuvog puriac i nupKadec).

. Edv ev oxonevete va pnowionoufjoete To navibi yia Heydho povikd 81doTya, napakahoUpe apatpeate T natapies.

. Mnv anoppinTeTe TIC Unatapleg o€ pwrid.

10. Ovdadelec pnatapiec mpénetva agaipotvral and To navidt (and eviAika).

11. Mnv anoppineTe Ti¢ pnatapiec pali He Ta owiaka anoppippata, aMa oe eidika onpeia ouMoyng (yia Ty EMada BA. www.afis.gr).

KaArj 6taokéSaon pe To maryvidt oag!
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CEDHOIATUS! El OLE SOBIV ALLA KOLMEAASTASTELE LASTELE. Sisaldab véikesi ja/vdi lahti rebitavaid osi, mida on véimalik nai-

teks alla neelata. Kagistamisoht. Sdilitage aadress ja teave.

Olulised nduanded mdnguasja kasutuselevatmise kohta.

1. Enne kasutuselevtmist lugege nouanded kindlasti tahelepanelikult labi.

2. Seeettevdtte,Klein”toode on manguasi ja seda tohib ainult sellel otstarbel kasutada.

3. Oluline teave! Seadet tohib kasutada ainult siis, kui patareikate on kruviga kinnitatud.

4. Enne puhastamist tuleb patareid patareipesast alati valja votta. Puhastage seadet niiske lapiga, arge kasutage puhastusvahendit. Patareikarpi tohib seest ainult kuva

Imulapiga puhastada. Parast put ist ja enne patareide uuesti sisse panemist tuleb kontrollida, et manquasi ja patareipesa oleks kuivad. Mitte mingil juhul ei tohi

kasutada puhastamiseks palju vett vdi seadet voolava vee all hoida.

5. Funktsioonid on jargmised:
— punase [l keskmisesse asendisse (vilkumine/Flash) liikkamisel saab punase liiti vajutamisel luua vilkuva valguse.
— Lillti les (SEES/ON) liikkamisel poleb lamp pisivalt
—VALJAS asendis (VALJAS/OFF) on lamp valja lilitatud
~ Esikiiljel asuva musta ronga padramise teel saah luua punase/rohelise/sinise varvilise valquse
— Lambipea 90° podramisel paistab valguskiir les.
—Tahelepanu: mitte jouga edasi keerata.

6. Tahelepanu! Oluline markus. Nadrid / traadid / vahtpoliistiiroolist osad / fooliumist osad, papist osad jms (paelad, klambrid, hoidikud, rihmad), millega manguasi on
tranxpommueks pakendlsse klnmtatud i ole manguasja osad ja need tuleb enne mnguasja lapsele andmist eemaldada.

Elektri-ja dmeid ei tohi visata olmepriigi sekka.

Julused lapsevanematele:
Patareide sissepanemine ja valjavatmine

H Manguasjas tohib kasutada ainult ettenahtud patareisid. Manquasi kasutab jargmist tiiipi patareisid:
3x Mignon R (A suurus), 1,5V tk.

12 Soovitame kasutada harlllkke mmelaetavend patarelsm

1.3 Patareide si voi i korpus, vajutades alla tagakiiljel asuvat punast nuppu ja samal ajal seda noole suunas
likates. Seejarel kruvige lahti alumine kate. Tastke kaas kruvitud killjelt kergelt iles. Seejarel kruvige lahti alumine kate. Tostke kaas kruvitud kiiljelt kergelt iles
ja liikake seda punase nupu suunas. Pérast patareide sisestamist sulgege kohe uuesti ja kruvige kinni.

14 Patareide pal%(aldam\sel tuleb kindlasti jalgida, et nende poolused vastaksid patareipesal néidatule.

2. Manquasjaja koiki laadimisseadmeid (patareid, adapterid, laadijad jms) tuleb regulaarselt kontrollida voimalike kahjustuste suhtes (nt klemmide, korpuse kahjustused,
lekkivad patareid jms). Selliste kahjustuste avastamise korral ei tohi manguasja ega laadijat kasutada, kuni kahjustused on kdrvaldatud.

3. Mittelaetavaid patareisid i tohi laadida.

4. Laetavad patareid tuleb enne laadimise alustamist seadmest valja votta. Laetavaid patareisid tohib laadida ainult téiskasvanu jarelevalve all.

5. Fritiiiipi patareisid voi uusi ja kasutatud patareisid ei tohi koos kasutada. Samuti ei tohi koos kasutada laetavaid ja mittelaetavaid patareisid vdi vanu ja uusi laetavaid
voi mittelaetavaid patareisid.

6. Patareiklemme ei tohi liihistada.

7. Patareisid ei tohi hoiustada koos (tulekahju- voi ).

8. Kuimanguasja ei kasutata pikemat aega, votke patareid manguasjast valja.

9. Patareisid ei tohi tulle visata.

10. Tiihjad patareid peab (téiskasvanu) manguasjast valja vétma.

1. Tiihje patareisid i tohi visata olmepriigisse, need tuleb viia vastavasse kogumiskohta.

Soovime labusat mangimist!

@lSPEJIMAS' NETINKA VAIKAMS 1K1 3 METY. Sudétyje yra may ir (arba) nupléSiamy smulkiy daliy, kurias, pvz., galima prary-

ti. Pavojus uzspringti. Saugoti adresa ir informacija.

Svarbis nurodymai dél Zaislo naudojimo

Ealad adal

6.

Prie$ pradedami naudoti bitinai atidziai perskaitykite nurodymus.

Sis jmonés, Klein” gaminys yra Zaislas ir jj privalu naudoti kaip Zaisla.

Svarbu: prietaisa leidziama naudoti tik tuomet, kai baterijy dangtelis privertas varztais.

Kas karta pries valydami S baterijy dézutés pirmiausiai isimkite baterijas. Prietais valykite drégna Sluoste nenaudodami valymo priemonés. Baterijy dézutés vidine
dalj C?allma valyti ik sausa dulkiy sluoste. Nuvale ir vl jdéjg baterijas patikrinkite, ar Zaislas ir baterijy dézuté yra sausi. Jokiu budu valydami nenaudokite didelio kiekio

vandens arba prietaiso nelaikykite po tekanciu vandeniu!
Funkijos yra Sios:
— Pastimus raudona jungiklj  viduring padétj (mirkséjimo / Zybsnio), paspaudus raudona jungiklj galima jjungti mirkséjima

—Pastﬂmusjungikl[iviréj(AN/ON), lempa ima Sviesti itisai
— Nustacius ISJUNGTA padetj (AUS/OFF), lempa isjungiama

— Pasukus juoda Zieda | priekine puse, galima nustatyti raudona/zalia/mélyna Sviesa

— Pasukus lempos galvute 90° kampu, Sviesos spindulys nukreipiamas j virsy.

— Démesio: nesukite didesniu kampu per jéga.

Démesio! Svarbus nurodymas: virveles / vielos / puty polistirolo / plévelés dalys / kartonas ir kt. (juosteles, spaustukai, priedai, kilpos), naudojami Zaislo tvirtinimui
pakuotéje, kad jj bity saugu gabenti r jie néra Zaislo dalis ir turi bti nuimti pries Zaislq atiduodant vaikui.

Elektros ir elektroniniai prietaisai néra buitinés atliekos.

Nurodymas tévams:

1. Baterijy jdéjimas ir isémimas

1.1 Zaisla galima naudoti tik su nurodytomis baterijomis. Norint naudoti Zaisla, prireiks tokiy baterijy:
3x M\gnon R6 (A dydzio) po 1, SV

12 jame naudoti ne akumuli 0 jprastas, nejk baterijas.

1.3 Norint jstatyti arba pakeisti baterijas: akumuliatoriaus imitavimo korpusas nuimamas paspaudus raudong mygtuka nugarinéje puséje ir tuo paciu metu stumi-
ant jj rodyklés kryptimi. Galiausiai uzsukite apatin dangtel;. Svelniai nuimkite dangtj prisukimo puséje. Galiausiai uzsukite apatinj dangtel. Svelniai nuimkite
dangtj prisukimo puseje ir stumkite jj raudono mygtuko kryptimi. Ldéje baterijas, jj vel uzdarykite i prisukite.

14 %dedaml baterijas bitinai atsizvelkite  teisingus polius, kaip nurodyta baterijy dézutéje.

2. Laisly ir kiekviena jkrovimo jrenginj (baterijas, adapter, baterijy jkroviklius ir kt.) reikia reguliariai tikrinti, ar jie galimai nepazeisti (pvz., kontakty, korpuso pazeidimai,
\stek?gs baterijy skystis ir kt.). ngbu nustatéte tokio pobiidzio pazeidimus, kol pazeidimas nebus pasallntas Zaislq ar jkroviklj draudziama toliau naudoti.

3. Draudziama jhrauti nejkraunamas baterijas.

4. Pried jkraunant jkraunamas baterijas jas pirmiausiai imkite i prietaiso. [kraunamas baterijas \eldzlama jkrautitik pnzlunmsuauqusmms

5. Kartu nenaudokite skirtingy baterijy tipy arba nedékite naujy ir jau naudoty baterijy. Taip pat draudziama kartu naudoti jk ir nejk baterijas arba
senas ir naujas jkraunamas ir nejkraunamas baterijas.

6. Draudziama atlikti baterijy kontakty trumpajj jungima.

7. Baterijy nelaikykite kartu su metaliniais instrumentais (gaisro ir sprogimo pavojus).

8. Jeigu zaislo ketinate nenaudoti ilgesnj laika, iSimkite S jo baterijas.

9. Baterijy nemeskite  ugnj.

10, sikrovusias baterijas isimkite s Zaislo (iSimti gali tik suaugusieji).

1. Ksikrovusias baterijas neiSmeskite su buitinémis atliekomis, o pristatykite j tam skirta surinkimo vieta

Linkime smagaus Zaidimo!

CODBRIDINAJUMS! NAV PIEMEROTS BERNIEM, KAS JAUNAKI PAR TRIM GADIEM. letilpst sikas dalinas un/vai atdalamas sikas

dalinas, kuras, pieméram, var norit. Ai;

ianas risks. Uzglabajiet adresi un informativos materialus.

Svarigas norades par rotallietas lietosanu

Ealad ol

Pirms lietosanas noteikti rapigi izlasiet norades.
Sis uznémumaKlein’ izgatavotais produkts ir rotallieta, tapéc tas i jalieto ka rotallieta.

Svarigil lerici drikstlietot tikai tad, kad ir aizskrdvéts bateriju nodalijums.

Pirms katras tirisanas iznemiet baterijas no bate(i{(u nodalijuma. Notiriet ierici ar mitru dranu bez tirisanas lidzeka. Bateriju nodali{(uma iek3pusi drikst tirit tikai ar sausu
puteklu draninu. Pc tirisanas un pirms bateriju atkartotas ievietosanas parbaudiet, vai rotallieta un bateriju nodalijums ir sausi. Nekada gadijuma tirisanai neizmantojiet
daudz Gdens un neturiet ierici zem tekosa idens!

Funkcijas:

- Ja sarkano sledzi parbidisit viduspozicia (mirgoSana/Flash), nospiezot sarkano slédzi, gaisma saks mirgot.

— Jaslédzi pabidisit uz augsu (IESL./ON), gaisma degs pastavigi

— Pozicija IZSL. (1ZSL/OFF) lampa irizslégta

— Priekspuse pagriezot melno apli, var ieqit sarkanas/zalas/zilas krasas gaismu

— Jalampas galvinu pagriezisit par 90°, gaismas stars tiks vérsts uz augsu.

— Uzmanibu! Negrieziet talak ar speku!

Uzmanibu! Svariga norade: auklas/stieples/stiropora dafas/folijas dalas/kartona gabali u.c. (saites, skavas, piekari, cilpas), ar kuram rotallieta transporteSanas laika i

\est\pnnala iepakojuma, nav rotallietas dalas, tapec Sos matenalus kopa arrotallietu nedodiet bérniem.

ierices

Namde vemklem’

bk ol

6.
7.
8.
9.
0.
n

Bateriju ievietosana un iznemsana
Rotallietu drikst izmantot tikai ar
X Mignon R6 (AAizmérs) ar 1,5V.

lesakam neizmantot akumulatorus, bet parastas, atkartoti neuzladéjamas baterijas.

Lai ievietotu vai nomainitu baterijas: lai nonemtu akumulatora imitacijas korpusu, aizmugure nospiediet uz leju sarkano pogu un vienlaikus pabidiet bultinas
virziena. Pec tam atskrivejiet apakséjo parsegu. Viegli nonemiet vacinu atskrivétaja pusé. Péc tam atskravejiet apaksejo parsegu. Viegli nonemiet vacinu
atskrivétaja puse un pabidiet sarkanas pogas virziena. levietojiet baterijas un péc tam atkal tiesi aizveriet un pieskrivéjiet.

levietojot jaunas baterijas, noteikti nemiet vera polaritati, ka ta ir noradita bateriju nodaljuma.

Rotallieta un visas uzlades vienibas (baterijas, adapteri, bateriju uzlades ierices u.c) i requlari japarbauda, lai atklatu bojajumus (pieméram, kontaktu un korpusa
bojajumus, iztecéjusas baterijas u.c.). Ja tiek konstateti sadi bojajumi, rotallietu vai uzlades vienibu rrnkst izmantot tikai pec bojajuma novérsanas.

Neuzladajamas baterijas nedrikst atkartoti uzladét.

Lai uzladetu atkartoti uzlad&jamas baterijas, tas vispirms iznemiet no ierices. Atkartoti uzladejamas baterijas drikst ladét tikai pieauguso klatbatne.

Nedrikst jaukt dazada veida baterijas un jaunas un izlietotas baterijas. Tapat nedrikst jaukt ari atkartoti uz|adejamas baterijas ar tadam, kas nav atkartoti uzladéjamas,
ka arf vecas un jaunas atkartoti uzladéjamas un atkartoti neuzladéjamas Eaterijas.

Bateriju kontaktus nedrikst saslegt issléguma.

Neglabajiet baterijas kopa ar metala instrumentiem (pastav aizdegSanas vai spradziena risks).

Jarotallieta ilgaku laiku netiks izmantota, iznemiet no tas baterijas.

Nemetiet baterijas uguni.

lznemiet tuksas baterijas no rotallietas (pieauguso klatbitng).

Nemetiet tukSas baterijas majsaimniecibas atkritumos, bet nogadajiet ipasi noraditas savaksanas vietas.

baterijam. lerices d i ir nepieciesamas $adas baterijas:

Novélam daudz prieka rotalds!
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B> UPOZORENJE! IGRACKA NIJE PRIKLADNA ZA DJECU MLADU OD TRI GODINE. Sadrzi male dijelove i / ili male dijelove koji se

mogu otkinuti i npr. progutati. Opasnost od gusenja. Sacuvajte adresu i informacije.

Vazne upute za pokretanje igracke

Ebad e

Prije pokretanja obavezno dobro procitajte upute.
Ovaj proizvod tvrtke, Klein” igracka je i samo ga kao takvu treba upotrebljavati.
Vazno: uredaj se smije upotrebljavati samo kad je poklopac za baterije pricvrscen vijcima.
Prije svakog ciscenja iz pretinca za baterije najprije treba izvaditi baterije. Uredaj ofistite vlaznom krpom bez sredstva za Ciscenje. Unutrasnjost pretinca za baterije smije
Cistiti samo suhom krpom za prasinu. Nakon ciscenja  prije ponovnog stavljanja baterija treba provjeriti jesu liigracka i pretinac za baterije suhi. Niu kojem slucaju za
‘enje ne upotrebljavajte puno vode niti uredaj drZite pod tekucom vodom!
Funkije su sljedece:
— Pri pomicanju crvene sklopke u sredisnji golozaj (treperenje/flash) pritiskanjem crvene sklopke aktivira se treperece svjetlo.
— Pomicanjem sklopke prema gore (UKLIUCENO/ON) svjetiljka svijetli u trajnom nacinu rada
~ U ISKLJUCENOM je polozaju (ISKLIUCENO/OFF) svjetilka iskljucena
— Okretanjem crnog prstena na prednjoj strani moze se aktivirati svjetlo u crvenoj/zelenoj/plavoj boji
~ Okretanjem glave svjetiljke za 90° snop svjetla svijetl prema gore.
— Pozor: nemojte okretati na silu.
Upozorenje! Vazna napomena: uzice / Zice / dijelovi stiropora / dijelovi folije / kartonski dijelovi itd. (trake, kvacice, privjeske, petlje) kojima je igracka pritwrscena u
ambalai nisu dio igracke i prije nego igracku predate djetetu treba ih ukloniti.
iénim i elektronickim jima nije mjesto u k Inom otpadu.

Napamena 2aroditelje:
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Stavljanje i vadenje baterija

Igracka smije raditi samo s navedenim baterijama. Za rad igracke potrebne su sljedece baterije:

3 x Mignon R6 (velicina AA), svaka 1,5V.

Ne preporucamo upotrebu punjivih, nego samo nepunjivih baterija.

Za umetanje ili zamjenu baterija: Skinite imitacijsko kuciste za baterije pritiskanjem crvenog qumba na straznjoj strani prema dolje i istodobnim guranjem u
smijeru strelice. Nakon toga zavmite donji pokrov. Lagano podignite poklopac na zavrnutoj strani. Nakon toga zavrnite donji pokrov. Lagano skinite poklopac na
Zavmutoj strani i gurnite ga u smjeru crvenog gumba. Nakon umetanja baterija odmah ga zatvorite i zavrite.

Prilikom stavljanja baterija obavezno treba pazm naispravan polozaj polova kojije naveden u pretincu za baterije.

Na igracki i svakoj drugoj jedinici za punjenje (baterije, adapter, uredp aji za punjenje baterija itd.) treba redovito provjeravati ima li mogucih ostecenja (npr. ostecenje
kontakata, kucista, iscurjele baterije itd.). Ako se utvrde takva ostecenja, igracka il jedinica za punjenje ne smije se nastaviti upotrebljavati dok se ostecenje ne otkloni.
Nepunjive baterije ne smiju se puniti.
Punjive baterije potrebno je radi punjenja prethodno izvaditi iz uredaja. Punjive baterije smiju se puniti samo pod nadzorom odraslih osoba.

Razlicite vrste baterija ili nove i vec rabljene vrste baterija ne smiju se mijeSati. Niti punjive i nepunjive il stare i nove punjive i nepunjive baterije ne smiju se mijesati.
Kontakti baterija ne smiju se kratko spajati.

Baterije ne skladistite zajedno s metalnim instrumentima (opasnost od vatre ili eksplozije).

Ako se igracka duze vrijeme ne upotrebljava, baterije izvadite iz igracke.

Baterije na bacajte u vatru.

Prazne baterije odrasli trebaju izvaditi iz igracke.

Prazne baterije ne zbrinjavajte u komunalnom otpadu, nego u za to uredenim sabimim mjestima.

Zelimo vam puno radosti u igri!

! MHUX ADDATTAT GHAL TFAL TAHT IT-TLIET SNIN. Komp i 2ghar u/jew k
ez. jistghu jinbelghu. Periklu li wiehed jifga. Zomm indirizz u informazzjoni.

i 2ghar li jistghu jinqalghu

Informazzjoni importanti dwar it-thaddim tal-gugarell

Eabad el

Qabel ma tibda tuzah, jekk joghdbok agra l-istruzzjonijiet bir-reqga.

Danil-prodott mill-kumpanija“Klein” huwa gugarell u ghandu jintuza biss bhala tali.

Importanti: It-taghrif jista’ jintuza biss bil-kaver tal-batterija invitat.

Qabel it-tindif, il-batteriji %handhcm I-ewwel jitnefihiew mill-kaxxa tal-batteriji. Naddaf it-taghmir b'carruta niedja minghajr detergent. In-naha ta’ gewwa tal-kaxxa

tal-batterjitista’ titnaddaf biss b'carruta niexfa tat-tfarfir. Wara t-tindif u u 11abel ma terda’ ddahhal il-batteriji, iccekkja [i I-gugarell u I-kaxxa tal-batteriji jkunu xotti.

Qatt tuza hafna ilma ghat-tindi f}ew izzomm it-taghmir tafit vit bl-ilma niezel!

[I-funzjonijiet huma dawn i Gefjn:

wic ahmarghall pozizzjoni tan-nofs (teptip/ifflexxjar) jista'jigi ggenerat dawl l jteptep billi taghfas is-swicc afimar.
i iexva | fug (MIXGHULA/ON), il-lampa tixghel kontinwament

—Fil-pozizzjoni MITFIJA (M\TFIJA/OFF) il-lampa hua mitfija

~Billi ddawwar l-holga s-sewda 'l quddiem, jista'jgi ggenerat dawl ikkulurit ta'kulur ahmar/ahdar/blu

— Billi ddawwar ras il-lampa b'90°,ir-ragq tad-dawl jiddi I fug.

— Attenzjoni: Waqt it-tidwir tuzax forz.

Attenzjoni! Informazzjoni importanti: L-ispag/wajers/partijiet tal-polistiren/bicciet tal-fojl/partijiet maqtughin tal-kartun, ecc. (zigarelli klipps, tikketti, ingases) uzati

:Jiexijrblu I-gugarell fl-imballagg tieghu sabiex ikun marbut sew matul it-trasport mhumiex parti mill-gugarell u ghandhom jitnehfiew qabel ma I-gugarell jinghata

t-tfal.

Skart ta’ taghimir elettriku u elettroniku ma ghandux jintrema mal-iskart domestiku.
Notnllll -genituri:
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Kif iddahhal u tnefihi -batteriji

Il-gugarell jista'jithaddem biss bil-batteriji specifikati. Biex jithaddem il-gugarell huma mefitiega |-batterij
3x Mignon R6 (qies AA) a1,5V.

Afna ma nirrakkomandawx i tuza batteriji rikarikabbli, izda batteriji normali, mhux rikarikabbli.
Biexiddahhal jew tibdel iI-batten{l Nefifi -awsing tal-batterija ta'imitazzjoni billi ta%hfas lisfel il-buttuna hamra fug wara u ddahhalha fid-direzzjoni tal-
vlegga fl-istess fiin. Imbaghad holl l-kaver ta'tafit. Agla’ kemxejn il-kaver fugq in-naha tal-kamin. Imbaghad fioll il-kaver ta tafit. Aqla’kemxejn il-kaver tiegfiek
fuqin-naha tal-kamin u mbottah fid-direzzjoni tal-buttuna I-hamra. Wara li ddahihal il-batteriji, erga’ aghlaq u ssikka bil-kamin mill-ewwel.

Meta ddahhal il-batteriji, huwa essenzjali i tigi 2qurata I-polarita korretta kif specifikat fil-kaxxa tal-batteriji.

Il-gugarel\ U kull w ccargjar (batteriji, adapters, cargers tal-batteriji, ecc.) c[mandhom jigu ccekkjati regolarment ghal hisarat possibbli (ez. fisara tal-kuntatti,
mal-hawsing, batte (aw, ecc.). Jekk jinstabu xi fisarat bfial dawn, il-gugarelljew |-unita tal-iccargjar m'ghandhomx jintuzaw sakemmil-hisara tkun giet imsew-
wija.

Batteriji mhux rikarikabbli m'ghandhomx jigu ccargjati mill-gdid.

Salbiexjigu c't:r?jati mill-gdid, l-batteriji rikarikabbli ghandhom I-ewwel jitnefiew mit-taghmir. II-batteriji rikarikabbli jistgfu jigu ccardjati mill-gdid biss tat is-sor-
veljanza ta’ adulti.

T‘\in differenti ta'batterijijew tipi ta’ batteriji godda u uzati m'ghandhomx jithalltu. BI-istess mod thallatx batteriji rikarikabbli ma' batteriji mhux rikarikabbli jew batteriji
uzati u batteriji rikarikabbli u mhux rikarikabbli godda.

Il-kuntatti tal-batterija m'ghandhomx ikunu xxortjati.

Tahzinx batteriji ma' strumenti tal-metall (riskju ta'nar jew spluzjoni).

Jekkil-gugarell ma jintuzax ghal zmien twil, jekk joghgbok nefifii |-batteriji mill-gugarell.

Tarmixil-batteriji fin-nar.

Batterijili jkunu nfilew r?handhom jitnehhew mill-gugarell (minn adult).

Tarmix batteriji mhlija fl-iskart tad-dar, izda fil-postijiet tal-gbir stabbiliti ghal dan il-ghan

Hu gost ilghiab b'dan il-gugarell!

G UYARI. 3VA§ININ ALTINDAKI COCI#I(ILAR iciN UYGUN DEGILDIR. Ku;uk]llargalarve/veya ilecek, drneginy ilecek
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Adres ve bilgileri saklayn.

Oyuncagin igletime alinmasma iliskin Gnemli talimatlar

bl

6.

Isletime almadan dnce litfen talimatlan dikkatlice okuyun.

“Klein" sirketi tarafindan dretilen bu iiriin bir oyuncaktir ve sadece bu sekilde kullaniimalidir.

Onemli: Cihaz sadece pil kapagt vidalanmis haldeyken kullanifabilir.

(ihaz temizlemeden once her zaman piller pil yatagindan ikarimalidir. Cihazi temizlik maddesi kullanmadan nemli bir bezle temizleyin. Pil yataginin ici sadece kuru bir
toz bezi le temizlenebilir. Oyuncagi temizledikten sonra ve pilleri yeniden takmadan once oyuncagin ve pil yataginin kuru olup olmadigint kontrol edin. Temizlik islemi
iin asla ok fazla miktarda su kullanmayin veya cihaz akan suya maruz birakmaymn!

Oyuncak asagidaki islevlere sahiptir:

- Kimizi dLiEme orta konuma (yanip sonen glk/ﬂay getirilip tizerine basildiginda istk yanip saner.

- Diigme yukarya dogru hareket ettirildiginde (ACIK/ON) fener siirekli yanar

— Fener, diigmenin KAPALI konumuna (KAPALI/OFF) getirilmesiyle kapatilir

— On taraftaki siyah halkay cevirerek fenerin kirmiz/yesil/mavi renkli 151k vermesi saglanabilir

— Fenerkafas! 90° dandrildigiinde fener yukanya dogru isik verir.

- Dikkat; Fenerin kafasini daha fazla dondirmek icin zorlamayin.

Dikkat! Onemli not: Ambalajin igindeki oyuncagin nakliye iin emniyete alinmasi amaciyla ini saglayan kordonlar

karton levhalar vb. (bantlar, Klipsler, etiketler, cember tokalan) oyuncagin parcasi degildir ve oyuncagi ocuga vermeden dnce gikanimalidir.

parcalan/folyo paralan/

Elektrikli ve elektronik cihazlar evdeki ¢op kutusuna atilmamalidir.

Ebeveynler igin talimat:

DioDoT
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Pillerin takilmasi ve f|kan\max|

Oyuncak yalnizca belirtilen pillerle isletime alinabilir. Oyuncag isletime almak icin su piller gereklidir: 3 adet Mignon R6 (AA boyutlu), 1,5V.

Batarya degil; normal, sarj edilemeyen piller kullanmanizi dneririz.

Pilleri takmak veya degistirmek icin: Arka taraftaki kirmizi diigmeye basarken ayni anda ok yoniinde kaydirarak akii benzeri kutuyu cikarin. Ardindan alt kapagin
vidasini sokiin. Vidal taraftaki kapagr hafifce kaldinn. Ardindan alt kapagin vidasini sokiin. Vidah taraftaki kapa hafifce kaldinn ve kirmizi diigme ydniinde
itin. Pilleri taktiktan sonra kapagi hemen kapatin ve tekrar vidalaym.

Pillerin pil yataginda belirtilen kutuplara gdre dogru sekilde yerlestirildiginden mutlaka emin olun.

Oyuncak ve sarj tnitesinin her bir birimi (piller, adaptarler, pil sarj cihazlari vb.) olast hasarlara kars! diizenli olarak kontrol edilmelidir (dr. kontaklarda, muhafazada hasar,
pillerde akinti meydana gelmesi vb.). Bu'tir bir hasarin tespit edilmesi durumunda hasar giderilene kadar oyuncak veya sarj birimi kullaniimamalidir.

Sarj edilme azelligine sahip olmayan piller sarj edilmemelidir.

Sarj edilebilir piller sarj edilmeden dnce cihazdan qikanlmalidir. Sarj edilebilir piller yalnizca yetiskinlerin gozetimi altinda sarj edilmelidir.

Farklr pil tiirleri veya yeni ve kullanilmig pil tiirleri birlikte kullanimamalidir. Ayni sekilde, sarj edilebilme dzelligine sahip olan ve olmayan piller veya eski ve yeni sarj
edilebilir ve sarj edilemeyen piller birlikte kullaniimamalidir.

Pil kontaklarinda kisa devre meydana gelmemesine dikkat edin.

Pilleri metal aletlerle birlikte muhafaza etmeyin (yangm veya| patlama tehlikesi).
Oyuncagin uzun bir siire boyunca kullanil litfen pilleri
Pilleri atege atmayin.

Biten pillerin (yetiskinler tarafindan) oyuncaktan qikanimas| gerekmektedir.
Biten pilleri evdeki ¢op kutunuza atmaym, bunun icin kurulmus toplama noktalarina atin

¢lkarin.

Yeni oyuncagimizla iyi eglenceler dileriz!

@G BHUMAHME ! HENOAXOAALLO 3A AELIA NOA TPUTOQNUILHA BH3PACT. Chabpika APeGHN YaCTH W/MAM NECHN 32 OTKb(BaHe

ﬂp@ﬁlﬂl YacTu, KOUTO MoraT Hanpumep aa G'bAa'l' norbaHati. OnacHocr ot appecau A

Baxwu ykazaus 3a

Mons, npoyeTete BHUMaTenHo wucrpykuwme npefy 3non3saxe.

To3wt npoayKkT Ha dupma Klein e urpauka u TpA6Ba Aa e U3n0M138a CaMo Kato Takasa.

BankHo: YpebT MOXe Aa Ce M3O3Ba CaMO CbC 3aTBOPEH Kanak Ha GatepuiTe.

Tpe;y BCAKO NOYMCTBaHE TPAGB MbPBO [ ce W3BAAT GatepuuTe 0T KyTuATa 3a Batepun. Mouncree yCTPOVICTBOTO € MOMoLLTa Ha BRaXHa Kbpna 6e3 nouncTaaly
npenapar. BLTPeLHOCTTa Ha kyTHATa 3a Darepi MOXe Aa ce NOYICTBA (MO CbC CyXa Kbpna 3a Mpax. (nef NOYHCTBAHETO W NpeAyt 0THOBO Aa GbAT MocTaBeHM
ﬁaTEEMMTE Ce yBepeTe, Ye UrpaykaTa U KyTuATa 3a Gatepiit ca cyxu. B HikakbB cyyaii He u3non3aitTe Bofa 3a MOUNCTBAHETO U He NOCTaBAiiTe ypesia N4 Tevawsa
Bogal

5. QyHKUMOHUPA 110 CNEAHNA HAYMH:

— NpH NPEMECTBAHE Ha YepBeHA Np B (PeHO p , MOXe 12 (e TeHepUpa MUraLLa (BETAMHA Ype3 HaTUCKaHe Ha
\epBeHIA NpeBKNioyBaTe.

— Koraro npeknioyarenar ce npemectu arope 8 nonoxenie ON (BKIIOYEH), namnata cBery HenpekbcHato

— B nonoxetue OFF (13KMIOYEHO), namnara e u3knioyeHa

— Ype3 3aBbpTaHe Ha YepHIA PBCTeH, Pa3MONOXeH OTNe., MOXE /1a Ce reHepHpa UBETHA (BETHHA B YePBEHO/3eNeH0/CHHbO

— [1pv 3aBbPTaHe Ha OCHOBHIA MOZlYN Ha NaMnata Ha 90° (BETAWHATa e Haco4eHa Harope.

— BHumaut: He npenaBuBaiiTe npekomepHo.

6. Brumanme! BaxHo ykasanue: Lnypy JcTepeonopHuTe u: ETaiin 1 TH. (TEHTUYKM, KNamepH, KyKHYKL, Xankin), ¢
KOUTO MrpayKara e 3akpeneHa Ha 0NakoBKara, e sanasi o Bpeme Ha TPaHCNOPTa, He ca YaCT O Urpadkata 1 TpA6Ba fa ce OTAGNAT, NPeAit UTpayKaTa Aa ce Aaie
Ha fleTero.

1l " P ypepu He TpA6Ba pa PNAT 3ae/3H0 ¢ GUTOBMTE OTNAZBUM.

Jhm:amte 30 podumenume:
locragAHe 1 U3Bax/aHe Ha batepuiTe

H Jrpaukata Moxe a pabotu camo ¢ nocouenuTe Garepun. 3a paborata Ha Urpaukara ca HeoBxogumy cnesHuTe Batepun:
3xM|gnon R6 (pasmep AA)no 1,5V.

12 712 He non3gate PHH, @ HOPMANHH, ce batepin.

13 Moctaae wn cuka Ha Gatepuui: 13BajieTe UMATUPALaTa KyTHA 33 GaTepiu, KaTo eAHOBPEMEHHO C T0Ba HaTHCHeTe uepBeHis GyTon Ha rbpba u ro
TTb3HeTe B NI0COKATa Ha CTpenkara. (nepj ToBa passiiiTe AoNHUA Kanak. (BaneTe AOHAKbJe Kanaka OT CTPaHaTa Ha 3aBUKTBaHeTo. (nefj ToBa passuiiTe
JLONHWA Kanak. (BaneTe [JOHAKb/E Kanaka oT CTpaHaTa Ha 3aBUTBaKe i o HaTUCHeTe M0 M0Coka Ha YepBeHua GyToH. (nep kato noctaguTe Gatepuue,
3aTBOPeTe 1 3aBUiiTe OTHOBO.

1.4 Tlpu nocTaBaHeTo Ha GatepuTe HenpemeHHo TpAGBA /12 Ce CNa3AT NOKCHT, TaKka KaKTO a NI0Ka3aHH B KyTUATa 3 Oatepuue.

2. Mrpaukaa 1 Beeki 3apazieH Mogyn Fﬁampmu, aianTepy, yCTpoiicTBa 3a 3apeXane Ha 6aTepuyt U No.) CeiBa PESOBHO f1a Ce MPEMNENIaT 32 eBeHTYaMHi MoBpELM
(Hanp. noBpeAw Mo KOHTAKTUTe, KOPNYCa, U3ToLLIeHN BaTepun 1 TH.). AKo GbAAT YCTaHOBEHM N0A06HU MOBPEAH, UrpaukaTa Wi 3apALHUAT MofYN He 6uBa Aa ce
13110N38aT N0BeYe, 0KATO He ce OTCTPaHit MoBpeAaTa.

3. Henpe3apexpaemute 6arepun He GuBa fja ce npesapexaar.

4. Tipe3apexgaemuTe Gatepun npey fa ce 3apeaT TpaGBa Aa e U3BAAAT o ypera. pesapexzaemue Gatepuy TpAGBa Aa Ce pe3apexaT (amo Noj Hayj30pa Ha
Bb3PaCTeH.

5. He pAGBa fa ce KoMOUHUPAT pa3nuyHy TUNOBE GaTept 1M HOBM CbC CTapit Batepun. Kakto u He TpAGBa Aa ce pe3ap W Henpesap
WV CTapVt W HOBY IPE3aPeX/1aeMH U Henpe3apexaaemi Oatepui.

6. KoHTaKkTuTe Ha GatepuuTe He TpAGBa ia GbAaT (BbP3BaHH Ha KbCo.

7. batepune He TpA6Ba Aa e CbXPaHABAT 33eAHO C METaNIHIt MHCTYMEHTI (ONacHOCT OT 3ananBae it 3byxgawe).

8. Korato urpaukaa He ce non3sa no-NpoAbAXMTENHO Bpeme, atepuuTe TPA6Ba fa ce U3BAAT OT Hea.

9. He xsbpnaiite GatepunTe B OrbH.

10. MpasuTe Garepun TpA6Ba fa ce U3BAAT OT UrpayKata (OT Bb3pacTeH).

11, He xBbpnaitre npasHuTe 6atepun ¢ GuToBUTE OTNaTbUI, a B NPEABIACHUTE 32 T0BA MECTa 32 ChOpaHe.

TNoxenagame Bu npusmua uzpa!

@SVIDVORUN! EKKI VID HAFI BARNA YNGRI EN PRIGGJA ARA. Inniheldur sméa hluta og/eda smé hluta sem hagt er ad taka af

sem haegt vzeri ad gleypa, til deemis. Kéfnunarhaetta. Geymid heimilisfang og upplysingar a 6ruggum stad.

Mikilvegar dbendingar pegar leikfangid er fyrst sett igang

6.

Vinsamlegast lesid leidbeiningarar vandlega fyrir fyrstu gangseminﬂu.

bessi vara af merkinu “Klein” er leikfang o? a adeins ad nytast sem slik.

Athugid: bad md adeins nota taekid pegar lokid & rafhloduholfinu eru skrifad aftur.

[ hvert skipti sem taekid er hreinsad verdur fyrst ad fiarlegja rafhlodurnar dr rafhlgduholfinu. Teekid & ad hreinsa med rokum kit &n allra hreinsiefna. Rafhlgduholfid ma
adeins prifa ad innan med purrum klut. Eftir hreinsun og adur en rafhladurnar eru aftur lagdar i holfid verdur ad fullvissa sig um ad leikfangid og rafhlduhalfid sé alveg
purrt. Notid alls ekki mikid vatn vid hreinsunina, né setjid taekid undir rennandi vatn!

Eftirfarandi adgerdir eru f bodi:

— ef rauda rofanum er ytt i miostodu (blikk/Flash) er hzegt ad mynda blikkljos med pvi ad yta & rauda rofann.

— Ef rofanum er ytt upp (KVEIKT/ON) skin ljdsid oslitio

~ [ stodunni SLOKKT (SLOKKT/OFF) er slokkt a josinu

— Ef svarta hringnum & framhlidinni er sniid er hzeqt ad stilla jdsid d raudan/greenan/bldan lit

— Ef hausi ljdssins er sniid 90 grédur visar ljdsgeislinn upp.

— Athugid: Beitid ekki afli pegar [jdsinu er snio.

Takio eftir! Mikilvaeg abending: Virar/snirur/fraudplast/plast/pappahlutar o..frv. (band, hefti, festingar, lykkjur), sem tryggja ad leikfangid sé fast i umbidunum &
medan d flutningi stendur, tilheyra ekki leikfanginu og verbur a flarlega ddur en leikfangid er afhent bamin.

Rafmagns- og rafeindataeki eiga ekki ad fara i heimilissorp.
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Hvernig leggja d rafhlcdur  eda flarlzgja

Leikfangid md adeins knyja med peim rafhladum sem tilgreind eru. Til ad knjja leikfangid & ad nota eftirfarandi rafhladur:

3x Mignon R6 (AA steerd) 1,5 V.

Vi meelum med pvi ad venjulegar rafhlodur séu notadar, ekki hledslurafhladur.

Fyrir isetningu eda skipti a rafhladum: Takid gervirathladuhdsid af med pi ad yta rauda hnappinum & bakhlidinni nidur og yta pvi & sama tima i rvarattina.
Sidan skal skrifa nedra lokid af. Takid lokid 4 skrdfudu hlidinni varleqa af. Sidan skal skriifa nedra lokid af. Takid lokid & skrdfudu hlidinni varlega af og rennid pvi
dttina ad rauda hnappinum. Lokid og skrfid fast um leid og rafhlodur hafa verid settar .

begar rafhlodur eru settar i verdur ad passa ad setja paer rétt  og fara eftir skautuninni sem gefin er upp f rafhlgduhdlfinu.

Leikfangid sem og hverja hledslueiningu (rafhladur, millistykki, hledslutaeki fyrir rafhlodur o.p.u.L.) verdur ad skoda reglulega til ad athuga med hugsanlegar skemmdir
(t.d. skemmdira tengi,a' hylki, tomar rafhlddur o.s.frv.). Ef einhverjar slikar skemmir finnast ma hvorki nota leikfangid né hledslutaeki, par til buid er ad lagfeera skadann.
bad mé ekki reyna ad hlada rafhlodur sem ekki eru hledslurafhlodur.

Hledslurafhlgdur parf ad flarlzgja dr teekinu dur en peer eru [ fhldur md adeins endurhlada undir eftirlti fullordinna.

Ekki md blanda saman dlikum tegundurn af rafhium eda dnotudum og notudum rafhigdum. A'sama hatt ma ekki blanda saman venjulegum rafhlgdum og hledslu-
rafhlgdum, né heldur gomium og ny#:m rafhlodum og hledslurafhlgdum.

bad ma ekii valda skammhlaupi  rafhlutengingunum.

Rafhlddur mé ekki geyma med malmahaldum (eld- og sprengihtta).

begar leikfangid er ekki notad i lengri tima, fjarlaegid vinsamlegast rafhladumnar r leikfanginu.

Ekki henda rafhlooum i eld.

Tomar rafhlodur & ad fiarlegja tr leikfanginu (af fullornum).

Notudum rafhldum a ekki ad fleygja i heimilissorpid, heldur fara med péer 4 par til gerda sofnunarstadi.

Hafid gaman af og géda skemmtun!
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@O AVERTISMENT! CONTRAINDICAT COPIILOR MAI MICI DE TREI ANI. Contine piese mici si/sau piese mici detasabile, care pot fi,

de ex., inghitite. Pericol de sufocare interna. Pastrati adresa si informa

Imi:ca;u importante in vederea punerii in functiune  jucdriei
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Aparatele e

Inainte de punerea in functiune va rugam sa (ttineapérat indicatiile cu atentie.

Acest produs al firmei, Klein” este o jucdrie i trebuie utilizat doar ca atare.

Important: aparatul poate fi utilizat doar cu capacul compartimentului de baterii fixat cu suruburi.

Inainte de fiecare curatare trebuie extrase intai bateriile din compartimentul de baterii. Aparatul trebuie curatat cu o laveta umeda fara detergent. Interiorul cutiei de
baterii poate fi curatat doar cu o carpa de praf uscatd. Dupé curatare si inainte de reintroducerea baterilor trebuie verificat daca jucaria 5i compartimentul de baterii sunt
uscate. In niciun caz nu utilizati multa apa la curatare i nu tineti aparatul sub apa curenta!

Functiile sunt dupa cum urmeaza:

—atunci cind se muté comutatorul rosu in pozitia central (intermitent/flash), se poate produce o lumin intermitent prin apésarea comutatorului rosu.

— La deplasarea comutatorului in sus EPORNIT/ON) lampa se aprinde continuu

~In pozitia de dezactivare (OPRIRE/OFF), lampa se stinge

— Prin rotirea inelului negru din fat, se poate produce lumina colorata in rosu/verde/albastru

—Prin otirea capului limpii cu 90°, fasciculul de lumini straluceste in sus.

— tentie: Nu continuati sa rotii cu forta

Atentiel Indicatiei partile din folie/decupajele din carton etc. (benzi, cleme, carlige, lafuri) cu care este fixatd jucria in
ambala‘ul sauin vederea asigura \atransportnu sunt parte componenté a jucrieisitrebuie indepartate inainte de a inmana jucaria copilului.

ectrice si electrocasnice nu trebuie eliminate la gunoiul menajer.
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Itroducerea s scoaterea bateriilor
Juciria poate fi folosita doar cu bateriile introduse. Pentru folosirea jucariei sunt necesare urmatoarele batefii:
3xMignon R6 (tip AA)de1,5V.
Vi recomandam sa nu folositi acumulatori, i doar baterii normale care nu sunt reincarcabile.
Pentru a introduce sau a schimba baterile: scoate carcasa imitafiei de acumulator apasand butonul rosu de pe partea din spate si impingand simultan in
directia sagetii. Insurubati apoi capacul inferior. Indepartati usor capacul de pe partea insurubata. Insurubati apoi capacul inferior. Indepartati usor capacul de
pe partea insurubat si impingeti in directia butonului rosu. Dupa introducerea bateriilor, inchideti i insurubati din nou imediat.
Laintroducerea bateriilor trebuie respectata neapérat polaritatea corect asa cum este indicat n compartimentul bateriilor.
Jucria, precumn s orice unitate de incarcare (baterii, adaptor, incarcétoare de baterii.a.) trebuie verificate in mod regulat cu privire a posibile deteriorari (de ex. daune
la nivelul contactelor, la carcasa, baterii care curg etc.). Dacé se constata astfel de daune, jucaria sau unitatea de incarcare nu mai trebuie utilizate pand cand dauna nu
este remediata.
Bateriile nereincarcabile nu trebuie reincarcate.
Baterile reincdrcabile trebuie extrase din aparat inainte de a le pune la reincarcat. Baterile reincarcabile pot i reincarcate doar sub supravegherea adullor.
Tipuri diferite de bateri sau bateriile noi i cele deja folosite nu trebuie amestecate. De asemenea nici baterille reincarcabile si cele nerefncarcabile sau bateriie vechi s
noi reincarcabile sinereincarcabile nu trebuie amestecate.
Contactele baterior nu trebuie scurtcircuitate.
Nu depozitati bateriile impreund cu instrumente de metal (pericol de incendiu sau de explozie).
Dacd jucdria nu este folosita mai mult timp vé rugam sa extrageti bateriile din jucarie.
Nu aruncati bateriile fn foc.
Bateriile goale trebuie extrase din jucarie (de adulti).
Nu aruncati bateriile in gunoiul menajer, i eliminati-le prin intermediul centrelor de colectare speciale.

Vd dorim distractie plcutd la joaca!

GKOUPOZORNENIE! NEVHODNE PRE DETI DO TROCH ROKOV. Obsahuje drobné diely/ alebo drobné diely, ktoré sambiu odtrhnut,

dusenia. U siadresuai

ktoré je napr. mozné p

Dalezité pokyny na uvedenie hracky do prevddzky

Bkt el

6.

Staré elektrické a

Pred uvedenim do prevédzky si bezpodmienecne pozorne precitajte pokyny.

Tento vyrobok firmy,Klein” je hracka a je urceny na pouzitie len na tento ticel.

Dolezite: Zariadenie sa smie pouzivat len so zaskrutkovanym krytom batérie.

Pred kazdym cistenim sa najskor musia vybrat batérie zo skrinky na batérie. Zariadenie Cistite pomocou vihkej utierky bez cistiaceho prostriedku. Vnitorny priestor
skrinky na batérie sa smie Cistitlen pomocou suchej utierky na prach. Po isten a pred opatovnym vloZenim batérif skontrolujte i je hracka a skrinka na batérie suchd. V
ziadnom pripade nepouzivajte na cistenie vela vody alebo zariadenie nedrite porr tecicou vodou!

Funkeie st popisané dalej:

— Pri posunuti Cerveného spinaca do strednej pozicie (blikanie/Flash) sa da jeho stlacenim spustit blikanie.

— Posunutim spinaca nahor (ZAP/ON) svieti lampa bez prerusovania

—V pozicii VYP (VYP/OFF) je lampa vypnuté

— Otdcanim cierneho prstenca na prednej strane je mozné prepinat farbu svetla na cervent/zelend/modri

— Otocenim hlavy lampy 0 90° svieti lG¢ svetla smerom nahor.

—Pozor: Neotdcajte dalej nasMu

Pozor! Dolezité ky/droty/casti Casti folie/ dstrizky kartSnu atd. (pasky, svorky, visacky, slucky), pomocou ktorych je hracka upevnend v
obale na zalsteme prepravy, niesti sucastcu hracky a pred jej odovzdamm dletatu sa musia odstranit.
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Pakyn pre rodicov:
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Vlozenie a vybratie batérif

Hracka sa smie prevadzkovat len s uvedenymi batériami. Na pouzivanie hracky st potrebné nasledujice batérie:

3xMignon R6 (velkost AA) 1,5V.

Odporucame nepouzivat Ziadne akumulatory, ale bezné nenabiatelné batérie.

Vkladanie alebo vjmena batéri: Stlacenim cerveného tlacidla na zadnej strane a stiasnym posunutim v smere 5|pky odoberte kryt napodobenlny aku skrutko-
vaca. Nasledne odskrutkujte SEodny kr?(t Opatrne odoberte kryt na strane, na ktorej ste ho Nésledn odny kryt. Opatrne odoberte
kryt na strane, kde ste ho odskrutkovali a posuiite ho smerom k cervenému tlacidlu. Po viozeni batérii ho opétovne zatvorte a zasKrutkune

Privkladani batérif bezpodmienecne dbajte na spravne pélovanie, a to tak, ako je to uvedené na skrinke na batérie.

Hracka, ako aj nabijacia jednotka (batérie, adaptér, nabijacky batérii, a pod.) sa musia pravidelne prehliadat, ci nemaju pripadné poskodenie (napr. poskodené kontakty,
kryt, vytecené baterie, atd.). Ak zistite takéto poskodenie, tak sa hracka alebo nabijacia jednotka nesmi dalej pouzivat, az kym poskodenie nebude odstranené.
Nenabijatelné batérie sa nesmd opét nabijat.

Nabijatelné batérie sa na opatovné nabijanie musia vopred vybrat zo zariadenia. Nabijatelné batérie sa smd opatovne nabijat len pod dozorom dospelej osoby.

Rozne typy batérii alebo nové a uz pouzité typy batérif sa nesmd vzdjomne kombinovat. Takisto sa nesmd vzéjomne kombinovat dobijatelné a nedobijatelné alebo staré
anové dobijatelné a nedobff{ate\‘né batérie.

Kontakty batérii sa nesmd skratovat.

Batérie neskladujte spolocne s kovovymi predmetmi (nebezpecenstvo vzplanutia ohiia alebo expldzie).

Ked'sa hracka dIhsi cas nepouziva, vyberte 2 nej batérie.

Batérie nevhadzujte do ohiia.

Viybité batérie sa musia vybrat z hracky (vykond dospeld osoba).

Vybité batérie nevhadzujte do komunalneho odpadu, ale zabezpecte ich likvidaciu na zbernyich miestach, ktoré sti na to urcené.

Zeldme vdm pri hrani vela zdbavy!
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